




Bulletin SAK, ročník 31, číslo 4/2023 23

a  pracuje ako knihovníčka. Je čitateľkou 
a hľadačkou kvalitnej literatúry (nielen) pre 
deti. Zbožňuje obrázkové knihy a je fanú-
šička komiksov a grafických románov. Ma-
rianna Jančurová je učiteľkou v ZŠ Hron-
cova, Košice. Rada číta a  túto  svoju lásku 
ku knihám sa snaží prenášať  aj na svojich 
žiakov. Venuje sa téme čítania a čitateľstva 
vo svojej praxi a  jej cieľom je budovanie 
bezpečného čitateľského prostredia a  roz-
voj čitateľských kompetencií detí.
V príspevku chceli poukázať na dôležitosť 

spolupráce učiteľa a  knihovníka pri práci 
s detským čitateľom a budovaní jeho vzťa-
hu ku knihám. Priniesli pohľady oboch 
strán, prostriedky a  podmienky, ktorými 
disponujú, aby dosiahli spoločný cieľ: pri-
viesť dieťa k čítaniu. Opierali sa o vlastné 
skúsenosti aj skúsenosti kolegov a kolegýň 
(učiteľov a  knihovníkov). Vychádzali tiež 
z výskumov a štúdií, ktoré vplyv spoluprá-
ce učiteľa a knihovníka na študijné výsled-
ky detí a mládeže a vzťah k čítaniu skúmali. 
Dospeli k záveru, že najdôležitejšie je spolu 
komunikovať, konštruktívne kritizovať aj 
hovoriť o  vlastných očakávaniach týka-
júcich sa aktivít v  knižnici aj prítomnosti 

pedagóga.
Príspevok dostupný na https://www.you-

tube.com/watch?v=AP_0ny0gYHo 

O tom, čo si o čítaní myslia piataci sa roz-
hovorila Mirka Šebová z  TU KE. Vrátila 
sa k  výsledkom celosvetového prieskumu 
čítania PIRLS  z  roku  2021 a  zamerala sa 
na aktuálne čítanie a  vzťah piatakov ku 
knihám. Poukázala na to, že až 57% slo-
venských detí si v čítaní neverí a zaostáva-
nie v čítaní medzi jednotlivými krajinami 
je priepastné. Asi najčastejším dôvodom 
je socioekonomický status rodiny a  slabé 
alebo žiadne čitateľské zázemie v  rodine. 
Prieskumy jednoznačne poukazujú na to, 
že najlepšie sú na tom deti, ktorých rodičia 
doma čítajú a samozrejme tiež čítajú svoj-
im deťom už odmalička. Nevynechali sme 
často tabuizovanú tému v školstve, či učiť, 
alebo neučiť deti písať a čítať pred ich ná-
stupom do školy. Je preukázané, že čítanie 
mení ľudský mozog a  ak deti, ktoré spo-
znávajú písmenká v predstihu dokážu čítať 
lepšie ako ich rovesníci. Odborná verejnosť 
sa prikláňa k názoru, že ide o málo využi-
tý potenciál. Inšpiratívne boli i informácie 

Mirka Šebová
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sprostredkované lektorkou zo svetového 
summitu o  čítaní World Literacy Summit 
2023, ktorá dáva priestor zástupcom kniž-
níc z celého sveta, aby odprezentovali svoje 
programy zamerané na podporu detské-
ho čitateľa. Svoje miesto si tu našli naprí-
klad kampane zamerané na rodičov, ďalej 
čítania so psíkom a detské čitateľské tábory 
či kluby pre slabších čitateľov.
Príspevok dostupný na https://www.you-

tube.com/watch?v=UnhrIm9wfhQ 

Cez príspevok Romana Večereka sme 
mali pochopiť dôvody a zároveň prijať ako 
skutočnosť, že knižnice už nie sú tým, čím 
bývali a jednoducho robia aj s vecami, kto-
ré s knižnicou akosi nesúvisia. Autor prí-
spevku vyštudoval bábkoherectvo, pôsobil 
v  rôznych divadlách a  charitatívnych or-
ganizáciách. V  súčasnosti zastáva funkciu 
riaditeľa Oravskej knižnice Antona Habo-
vštiaka, kde je  jeho prioritou docieliť, aby 
sa ľudia stretávali s knihou a knižnicou na 
každom kroku. Zastáva názor, že práve zo 

Roman Večerek

zdanlivo nesúvisiacich vecí, služieb či akti-
vít umiestnených pred, či za dvere knižníc, 
je možné uspieť v  silnom konkurenčnom 
prostredí a  zabezpečiť si tak ich budúc-
nosť. A aj keď mať nápad je asi to najjedno-
duchšie, náročnejším býva presvedčiť svoje 
okolie a  potom aj svoju víziu zrealizovať. 
Príkladmi oravskej knižnice ako sa to dá sú  
stretnutia s psychológom v knižnici, spus-
tenie digitálnej čitárne, ponuka konzultácií 
v cudzích jazykoch, alebo letná outdoorová 
akcia Továreň na zmrzlinu, ktorej cieľom 
bolo vyhľadávanie miest na Orave, ktoré 
sa spájajú s knihami a  spisovateľmi. Urči-
te veľmi vydarenou aktivitou je produkcia 
krátkych videí, ktoré deti zábavnou formou 
cez maskota Knihomilu oboznamujú s tým 
ako fungujú knižnice a ako vznikajú knihy.
Príspevok dostupný na https://www.you-

tube.com/watch?v=Mzl_ryDSHNY 

Projekt z verejných zdrojov podporil Fond 
na podporu umenia.
Partner projektu je Slovenská asociácia knižníc.
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AKO KNIHOVNÍČKY ČETUJÚ? / HOW DO LIBRARIANS CHAT?

Mgr. Iveta Babjaková, Verejná knižnica Mikuláša Kováča: iveta.babjakova@vkmk.sk 

Abstract: In this contribution, we will  focus on examples of good practice of the Mikuláš 
Kováč Public Library (VKMK). We will present modern established methods of internal com-
munication. We will also show effective information sharing in a library environment located 
throughout the city, as well as professional communication with the external environment.

Kľúčové slová: Google Workspace 
Keywords: Google Workspace

Moderná knižnica zvnútra – zavedenie 
služby Google Workspace
V úvode príspevku opisujeme východiskovú 

situáciu a potreby, ktoré viedli k zavedeniu 
aplikácie Google Workspace do praxe vo 
VKMK. Potom svoju pozornosť zameriame 
na procesy, ktoré boli nevyhnutné pre úspeš-
né zavedenie tejto služby a  v závere prvej 
časti príspevku zhrnieme výhody, ktoré 
VKMK používanie služby Google Workspa-
ce prinieslo.

VÝCHODISKOVÁ SITUÁCIA
Verejná knižnica Mikuláša Kováča 
Verejná knižnica Mikuláša Kováča 

(VKMK) pôsobí ako regionálna (okresy 
Banská Bystrica a Brezno) a mestská kniž-
nica (mesto Banská Bystrica). Založená 
bola v roku 1973, od roku 2002 je jej zria-
ďovateľom Banskobystrický samosprávny 
kraj.
VKMK pôsobí na území mesta Banská 

Bystrica ako sieť pobočiek, ktorými ploš-
ne pokrýva takmer celé krajské mesto: 
Pobočka Centrum, Pobočka detskej lite-
ratúry, Pobočka Fončorda, Pobočka Sá-
sová, Pobočka Sídlisko.
Vedenie Verejnej knižnice Mikuláša Ko-

váča, ktoré nastúpilo v  závere roka 2020, 
kladie vysoký dôraz na zvýšenie štandar-
dov práce zamestnancov VKMK (forma-
lizáciou pracovných postupov a  stratégií), 
rovnako ako aj štandardu ponuky očaká-
vaných služieb knižnice. Tieto meniace sa 
štandardy vytvárajú tlak na profesionál-
ne vzdelávanie, prípravu a  rast zamest-
nancov, ponuku moderných technológií. 
Štandardy práce umožňujú knižnici 
zadefinovať zásady a  postupy potrebné 
pre zdravé fungovanie knižnice, 
využívanie zdrojov, kvalitnú internú ko-
munikáciu (takú potrebnú pri dislokácii 
piatich pobočiek) a  efektívnu činnosť 
VKMK.

KOMUNIKAČNÁ SITUÁCIA V ROKU 2021
Neefektívny a  časovo náročný spôsob 

komunikácie medzi pobočkami/medzi 
vedením a  pobočkami, častokrát končiaci 
telefonickým vybavovaním s  jednotlivými 
knihovníčkami a opakovaným vysvetľova-
ním a  zadávaním úloh. Tento spôsob ko-
munikácie často viedol k dvojitej práci na 
jednej činnosti.
E-mailová komunikácia prostredníc-

tvom klasickej e-mailovej pošty bez intra-
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netu – posielanie niekoľkých verzií doku-
mentov bolo neprehľadné, zapracovanie 
zmien z viacerých verzií náročné, spô-
sobovalo preplnenie nielen e-mailových 
schránok, ale aj zahltenie pevných diskov 
počítačov, čo malo za následok pomalý 
výkon a  vznikala tak potreba zakúpenia 
nových PC.
Grafické spracovanie dátovo veľkých 

súborov a  posielanie e-mailovou poštou 
nebolo vzhľadom na dátový objem možné 
a grafičky využívali svoje súkromné exter-
né úložiská, cloudové účty na posielanie 
týchto dát medzi pobočkami. 
Spolupráca na spoločných dokumentoch 

pre podujatia na jednotlivých  pobočkách 
alebo na projektoch bola veľmi náročná. 
Pripomienkovanie a  zapracovanie pripo-
mienok od viacerých kolegov bolo v  rov-
nakom čase nemožné, kópie súborov sa 
posielali medzi užívateľmi, ktorí do nich 
robili zmeny, častokrát bez sledovania 
zmien, a tak boli zmeny ťažko dosledova-
teľné. Vznikalo viacero verzií dokumentu, 
ktoré bolo náročné alebo zdĺhavé spojiť do 
jednej finálnej verzie.
Neprehľadnosť a  ťažká orientácia v  do-

chádzkovom systéme, ktorý bol z dnešné-
ho pohľadu „offline“. Nedostupnosť in-
formácií o  dochádzke komplikovala aj 
plánovanie a prehľad o zastupiteľnosti me-
dzi jednotlivými pobočkami v knižnično-
-informačných službách. 
Neexistovali iné spoločné komunikač-

né kanály ako e-mail a  telefón. Pre rých-
lu odozvu z pobočiek bol e-mail pomalý 
a trvalo veľmi dlhý čas dostať odpoveď od 
pobočiek. Telefonovanie zaberalo orga-
nizátorke veľa pracovného času, ak mala 
organizovať päť pobočiek a  potrebovala 

okamžitú odpoveď od všetkých. 
Úložisko dokumentov bolo v  jednej po-

bočke a  bolo dostupné pre vedenie kniž-
nice v  počítačoch pripojených do siete. 
Mimo tejto pobočky nebol prístup k spo-
ločnému úložisku, čo spôsobovalo nedo-
stupnosť informácií pri práci vedenia na 
iných pobočkách. 
Vedeniu i zamestnancom chýbali vymože-

nosti videokonferencií pre spoluprácu me-
dzi pobočkami. Kvôli pandemickým obme-
dzeniam absentoval osobný kontakt. Skoro 
všetci zamestnanci počas tohto obdobia 
v súkromí získali skúsenosti s aplikáciami 
Webex, Microsoft Teams a ďalších a videli 
ich možnosti, ale nevedeli tieto skúsenosti 
preniesť do pracovného prostredia. Boli 
tu aj obmedzenia technického charakteru 
– napr. počítače na pobočkách nemajú 
kamery a  reproduktory. Aplikácie boli 
spoplatnené a  nenapĺňali všetky potreby 
knižnice mimo online pracovných 
stretnutí. 
Začali sme s  vývojom nášho vlastného 

intranetu pre zdieľanie dokumentov pre 
všetky pobočky, prehľadnejšiu organizáciu 
pracovného času na pobočkách, vytvorenie 
rýchlej komunikačnej platformy v podobe 
chatu a  pre zdieľanie informácií a  skúse-
nosti z organizovania podujatí na poboč-
kách. Nami rozpracované riešenie sme po-
rovnali s platformou Google Workspace a po 
porovnaní kľúčových požiadaviek sme sa 
rozhodli nepokračovať vo vyvíjaní vlast-
nej platformy, ale implementovať hotovú 
modernú cloudovú platformu. Ponúkala 
nám z dlhodobého pohľadu všetko, čo sme 
potrebovali a v mnohých funkciách preko-
nala naše očakávania.
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IMPLEMENTÁCIA GOOGLE WORKSPACE 
V ROKU 2022
Google Workspace obsahuje všetko, čo 

moderný informačný systém pre inštitúciu 
typu knižnice s viacerými pobočkami po-
trebuje. Nejde len o  využívanie e-mailovej 
komunikácie, ale aj o komunikáciu cez chat, 
video a  využívanie najmodernejších systé-
mov Google a veľkého cloudového úložiska. 
Nevyžaduje dodatočné doprogramovanie, 
aktualizácie alebo nové verzie.
Po implementácii sme získali dostatok 

e-mailových schránok, neboli sme ob-
medzení balíkom služieb hostingu domé-
ny a  obmedzeným počtom e-mailových 
adries. E-mailové schránky majú nepo-
rovnateľne väčšiu kapacitu, čo odstránilo 
problémy s plnou kapacitou schránok.
E-mailová adresa je dnes pre každého 

zamestnanca zabezpečená aj dvojstupňo-
vým overením identity (2FA). Túto po-
žiadavku sme síce nemali, no dnes vieme, 

že o  bezpečnosť údajov je týmto prvkom 
postarané. 2FA zároveň garantuje bezpeč-
nosť všetkých služieb od Google a aj iných 
vyhľadávačov, lebo e-mailové adresy (účty 
Google) používame na overenie prihlaso-
vania, čím máme zabezpečené naše identi-
ty v cloudovom priestore.
Google Workspace nám poskytuje clou-

dový diskový priestor s dostatočnou kapa-
citou na všetky (aj veľké) grafické súbory. 
Prístup ku grafickým a  iným podkladom 
má každá pobočka hneď po vytvorení na 
spoločnom cloudovom disku aj bez posie-
lania e-mailom. Týmto sa veľmi odľahčila 
e-mailová komunikácia a knihovníčky ne-
musia používať vlastné cloudové úložiská. 

S  využitím možností Google Workspace  
vyzerá dnes spolupráca úplne inak ako ke-
dysi. Dokument je v rámci pobočiek zdie-
ľaný, nie posielaný. Máme ho otvorený na 
každej pobočke a  pracujeme súčasne na 
jednej verzii dokumentu priamo v cloude. 
Do spoločných tabuliek, dokumentov bu-
deme implementovať skripty, akoby roboty 
na automatizáciu a robotizáciu našej práce.
Rapídne sa zmenila komunikácia me-

dzi pobočkami a  vedením. K  e-mailu 
a  telefonátu pribudli moderné služby ako 
je interný chat a videohovory. Chat pred-
stavuje najčastejší komunikačný kanál, 
všetky kolegyne si ho osvojili veľmi rých-
lo. Komunikujeme jednotlivo, ale veľká 
časť komunikácie prebieha v  spoločných 
kanáloch, čím zabezpečujeme okamžitú 
vzájomnú informovanosť všetkých. Vide-
ohovormi dopĺňame naše osobné porady. 
Sú rýchle, nezdržiavajú nás cestovaním po 
meste medzi pobočkami. Na komunikáciu 
(ale aj prácu s fotografiami a pod.) použí-

Jednoduché pro-
stredie cloudové-
ho úložiska
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vajú pobočky smartfóny, čím sme sa vyhli 
čakaniu na obnovenie počítačovej techniky 
na pobočkách a zároveň sme mohli nasadiť 
novú platformu.

Dochádzkový systém, evidencia podujatí, 
školení, metodických aktivít je dnes u nás 
organizovaná prostredníctvom  elektro-
nických kalendárov. Kalendár má každý 
zamestnanec, pobočka, miestnosť a poma-
ly aj každé zariadenie. Vidíme obsadený 
a voľný čas kolegov, pobočiek, vieme si or-
ganizovať spoločné stretnutia veľmi rýchlo 
a bez zbytočného písania e-mailov s otáz-
kou, kedy má kto čas. Dnes presne vieme, 
kto zabezpečuje podujatie, kto má v  tom 
čase službu a ktorá/-ý kolegyňa/kolega ešte 

môže v danom čase zastupovať na inej po-
bočke. Pracujeme na sprístupnení voľných 
termínov aj pre verejnosť, hlavne školy, 
ktoré si budú vedieť okamžite pozrieť, kedy 
a na ktorej pobočke máme pre nich voľný 
termín.

Všetky služby Google Workspace pou-
žívame na počítačoch, ale aj na smartfó-
noch. Prechod do cloudu nielenže umožnil 
používať smartfóny, ale stali sa vyslovene 
potrebnými. Smartfón je vhodný aj pre 
služobne staršie kolegyne, je akousi bránou 
k používaniu služieb bez obáv z počítača. 
Reálne sme pripravení na moderné hybrid-
né pracovné prostredie. Našou ambíciou 
je byť atraktívnym zamestnávateľom pre 
mladé kolegyne/kolegov, nové čiastočné 
pracovné úväzky a rôzne ďalšie výzvy v bu-
dúcnosti.
Pri rekonštrukcii jednej z pobočiek 

VKMK sa vedenie knižnice a  všetky pra-
covníčky pobočky museli dočasne presťa-
hovať na inú pobočku. Fyzické premiestne-
nie nám nespôsobilo žiadne komunikačné 
problémy. Všetky kolegyne sa dorozumie-
vajú bez problémov, organizujú zastupo-
vanie, plánujú aktivity, aj keď momentálne 
dočasne pracujú z domu alebo na inej po-
bočke.

Komunikácia 
v priestoroch – 
skupinách
Rýchla interná 
komunikácia 
v rámci knižnice 
alebo v rámci 
pobočiek bez 
nutnosti odosie-
lania e-mailov 
a zahlcovaním 
schránok

Kalendár s naplánovanými aktivitami a službami
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šie hodiny zapracovania informácií zo stra-
ny vedenia a metodiky.
Môžeme konštatovať, že rozhodnutie ve-

denia implementovať Google Workspace 
do systému práce v knižnici nám prinieslo 
veľa výhod, šetrenie času na podstatné ak-
tivity a služby 21. storočia. Cítime, že sme 
moderní a „trendy“, aj keď by sa to od kniž-
nice možno nečakalo.

Záver
V prvom prípade sme poukázali na spolu-

prácu s externým prostredím, ktorá prinies-
la benefity pre zlepšenie manažmentu kniž-
nice dislokovanej do viacerých pobočiek 
rozmiestnených po celom meste. Predstavi-
li sme konkrétne príklady z komunikačnej 
praxe knihovníčok s  prostredím Google 
Workspace, ukázali výhody, ktoré oceňuje 
vedenie i stredný manažment knižnice po 
zavedení nových systémov. Cieľom príspev-
ku bolo ukázať, že aj v  knižnici môžu byť 
aplikované moderné metódy komunikácie, 
ktoré zjednodušujú bežnú každodennú 
prax v administratívnych činnostiach.

Rýchla komunikácia/chat
Vytvorenie priestorov/skupín a komunikácia v 
rámci jednotlivých skupín s možnosťou zdieľať 
súbory a prideľovať úlohy v rámci skupiny. 
Úlohy sú zároveň pridané do kalendára.

Naplánované video stretnutia
Jednoduchá online komunikácia 
kliknutím na link bez nutnosti 
inštalácie komunikačných 
programov. Možnosť rýchleho 
online spojenia z viacerých 
miest Google Workspace 
prostredia – z kalendára, chatu, 
e-mailu, priestoru alebo kliknu-
tím na link.

Na záver treba povedať, že knižnica ako 
vzdelávacia inštitúcia využíva licencie 
a  služby Google Workspace za poplatok 
0 €. Implementácia si vyžiadala 5 školení, 
čiže 20 hodín s odborným výkladom a ďal-
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O Mestskej knižnici Ružomberok, jej ak-
ciách, mieste knižníc v budúcnosti a čitate-
ľovi dnešnej doby sme sa rozprávali s Ing. 
Tatianou Babincovou, riaditeľkou Mestskej 
knižnice Ružomberok.

•	Ste na čele mestskej knižnice RK, čím je 
špecifická?

Naša špecifickosť vychádza najmä z pro-
cesov vzniku: Ružomberská knižnica sa 
formovala postupne, na pôde vtedajších 
občianskych, cirkevných a iných spolkov. 
Až v roku 1924, kedy v novovzniknutej re-
publike vstúpil do platnosti zákon o kniž-
niciach, vznikla oficiálna samostatná in-
štitúcia. Nenápadne tým dávam najavo, 
že na budúci rok, v roku 2024 si budeme 
pripomínať storočnicu jej vzniku. Verili 
by ste, že v tom období predstavoval fond 
knižnice 200 kníh? Knižnica pôsobila na 
viacerých miestach v  meste, postupne sa 
premiestňovala z  budovy mestskej ne-
mocnice do budovy Liptovského múzea 
a až neskôr sa dostala do priameho cen-
tra mesta. Ja sama si ako dieťa pamätám 
najmä na vŕzgajúce parkety vo vtedajších 
priestoroch kultúrneho domu na treťom 
poschodí a najmä obrovský kontajner na 
kapsičky a  knižné lístky,   tajomné záve-
sy, za ktorými pani knihovníčky pri vôni 
kávy na stole zapisovali knihy. Jednou 
z   nich bola na krátky čas i moja mama. 
Ešte dnes máme v  knižničnom depozite 
uložené knižné prírastkové zoznamy zo 
sedemdesiatych rokov, kde sú knihy za-
písané jej rukopisom. Mimochodom, náš 

NAŠA ANKETA: POHĽAD NA PROFESIU KNIHOVNÍKA

najstarší prírastkový zoznam pochádza 
z roku 1938.
Vždy sme pôsobili ako mestská knižni-

ca, výnimkou je len obdobie päťdesiatych 
rokov, kedy bol Ružomberok okresným 
mestom a  teda až do zmeny územnej sa-
mosprávy sme i  my niesli názov Okresná 
ľudová knižnica. Dnes je z  vyše stovky 
mestských knižníc na Slovensku väčšina 
evidovaná skôr ako súčasť miestneho kul-
túrneho domu, príp. ako samostatné odde-
lenie mestského úradu. Mestských knižníc 
so samostatnou právnou subjektivitou 
nie je až tak veľa. Sú akýmsi medzičlán-
kom k  regionálnym knižniciam, ktoré sa 
pretransformovali z  bývalých okresných 
knižníc. Za vyššiu samostatnosť, výhodnú 
napríklad pri získavaní finančných pro-
striedkov z  grantových zdrojov, platíme 
však daň vo forme väčšej zodpovednosti 
a vyššej administratívnej záťaže. Ale robí-
me to radi. Okrem metodických a  regio-
nálnych funkcií realizujeme vlastne všetky 
činnosti tak ako ktorákoľvek regionálna 
knižnica - poskytujeme absenčné a  pre-
zenčné výpožičné služby, organizujeme 
školské aj komunitné podujatia, vypraco-
vávame rešerše,  sprostredkovávame me-
dziknižničnú výpožičnú službu, školíme 
seniorov.

•	Aký typ čitateľov navštevuje mestskú 
knižnicu?

Všetci. Od aktívnych dôchodcov cez zre-
lých dospelých až po tínedžerov a  rodiny 
s  deťmi. Osobitnou skupinou sú školské 

DOBRÝ KNIHOVNÍK BY MAL MAŤ DOBRÚ PAMÄŤ / A GOOD LIBRARIAN 
SHOULD HAVE A GOOD MEMORY
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kolektívy, pre ktoré máme pripravené 
i  špecializované typy podujatí. Od minu-
lého roku používame i špeciálnu kategóriu 
tzv. predčitateľov – batoľatá a  deti pred-
školského veku. Veď aj oni potrebujú čítať. 
Každý z návštevníkov preferuje niečo iné, 
preto najmä v  oddelení beletrie máme už 
od nepamäti zorganizované najpopulár-
nejšie tituly podľa žánrov. Dámy hľadajú 
romantiku, historické romány, páni sci-
-fi a  detektívky. Pre tínedžerov máme sa-
mostatné priestory s  young adults alebo 
fantasy literatúrou, súčasťou priestorov 
s  poéziou je i  kreslo s  lampou na čítanie. 
Naopak, v  náučnom oddelení prísne do-
držiavame pravidlá desatinného triedenia, 
prehľadnosť pre návštevníka aj knihovníka 
je pre nás prioritou.

•	Aké akcie v priebehu roka usporadúvate 
pre svojich čitateľov?

Ako som už spomenula, osobitnou časťou 
aktivít sú školské organizované podujatia. 
Máme stálu ponuku podujatí, ku ktorým 
patria najmä základné informatické besedy 
a hlasné čítania pre väčší počet detí. Túto 
ponuku dopĺňame tematickými aktivitami, 
ktoré sa snažíme obmieňať na mesačnej 
báze – teraz v októbri napríklad panovala 
téma Jeseň, v novembri sa zaoberáme Ľud-
ským telom, december štandardne patrí 
Vianočným príbehom.
Ponuku komunitných podujatí sa snažíme 

formovať podľa dní v týždni, aby si návštev-
ník vedel ľahšie zafixovať, čo ho ktorý deň 
v knižnici čaká. Pondelky napríklad patria 
tvorivým dielňam pre dospelých (aktuálne 
háčkujeme), stredy literárnym podveče-
rom, piatky opäť tvoríme, ale s deťmi. Sme 
pravidelnou súčasťou Prečítaného leta, ce-

loročne čítame s  Osmijankom, zapájame 
sa do celoslovenských knižničných aktivít 
na podporu čítania. Sme jednou z prvých 
knižníc, kde začali prebiehať pravidelné 
canisterapeutické stretnutia s  deťmi. Ten-
to rok sme rozbehli i  lektorované stretnu-
tia arteterapie. Cez naše Čítačky a  ich 
literárnych hostí podporujeme kontakt 
mladých ľudí s  beletriou, spolupracujeme 
s Regionálnym centrom na podporu učite-
ľov Liptova. Veľmi obľúbenými sú knižné 
a fotografické výstavy v našich priestoroch 
(bodaj by ich bolo viac - výstav i priesto-
ru). Pribúdajú burzy kníh a dobrovoľnícke 
zbierky, len pred pár dňami sme napríklad 
uzavreli charitatívny ponožkový október.

•	Ako by ste charakterizovali čitateľa 
dnešnej doby?

Jedným z našich sloganov je „začítať sa...“ 
Dnešný čitateľ je rýchly. Mediálna online 
doba ponúka veľké množstvo informácií, 
zahŕňa nás ponukami na množstvo člán-
kov, odporúčaných titulov kníh, filmov 
a podcastov. Cez multitasking riešime zá-
roveň varenie i upratovanie, učenie i po-
čúvanie audiokníh. Ale ako si vybrať, čo 
z toho je dôležité? Preto máme radi tých, 
ktorí si na návštevu knižnice vyhradia čas, 
prídu, posedia si na pohovke, prelistujú 
knihy a až potom si sami vyberú to, čo si 
odnesú domov. Radi im poradíme, ale ko-
nečný výber je na ich. A na potrebujú čas. 
Naopak, sme radi, keď iniciatíva príde od 
čitateľa, máme zriadenú „skrinku prianí“ 
na základe ktorej pravidelne zapisujeme 
návrhy na ďalšie akvizície.



Bulletin SAK, ročník 31, číslo 4/202332

•	V Ružomberku sa nachádza aj Univer-
zitná knižnica KU, máte nejaké spoloč-
né podujatia? 

Vždy, keď vstúpim do priestorov Univer-
zitnej knižnice KU, pocítim úctu k životu. 
Toľko moderného priestoru a svetla len tak 
ľahko v  Ružomberku nevidíte. Odbornú 
prácu knižnice nemôžem komentovať, je 
to predsa len akademická pôda, ktorá má 
inak usporiadanú ponuku i iný štýl komu-
nikácie s  čitateľom. Cítim však, že  z  ich 
strany sú čoraz výraznejšie pokusy o „po-
ľudštenie“ týchto priestorov množstvom 
aktivít, ktoré tam prebiehajú. Terajší riadi-
teľ UK KU Radislav Kendera vedie v našej 
knižnici stretnutia Literárneho klubu ru-
žomberských spisovateľov. Tento rok sme 
Týždeň slovenských knižníc realizovali obe 
knižnice spoločne, časť podujatí prebehla 
u nás, časť u nich, spoločne sme i zdieľa-
li  online súťaž pre čitateľov na našich so-
ciálnych sieťach. Vzťahy s  univerzitou sú 
veľmi dobré, v lete sme sa napríklad spolu 
s  kolegyňami zúčastnili otvorenia výstavy 
v  priestoroch UK s  názvom Leonardo da 
Vinci, na pozvanie pani Libertini z katedry 
cudzích jazykov PF, pred pár dňami som 
navštívila jedno zo stretnutí Literárneho 
kupé organizované literárnou vedkyňou 
Jankou Juhásovou a  poetkou Silviou Ka-
ščákovou. S  touto veľmi inšpiratívnou 
a tvorivou dvojicou máme už takmer nad-
štandardné vzťahy a teším sa tomu. 

•	Myslíte, že knižnice budú mať v budúc-
nosti svoje miesto?

Jednoznačne. Aj keď sa informácie stá-
le viac presúvajú do digitálnej podoby, 
priestor na tlačené knihy tu vždy bude. 
Som presvedčená, že tak ako sa deti na his-

tórii učia o priemyselnej revolúcii, dnešná 
doba bude v dejinách zapísaná ako revolú-
cia digitálna. Či chceme alebo nechceme, 
musíme si uvedomiť, že v priebehu ostatnej 
desiatky rokov sa už veľká časť  nášho živo-
ta a  života našich návštevníkov odohráva 
virtuálne. I my ako knižnica sme aktívni na 
sociálnych sieťach, neustále vylepšujeme 
našu webovú stránku, ktorá okrem bež-
ných statických informácií ponúka aj nové 
možnosti kontaktu. Sme služba a musíme 
sa prispôsobiť. Študenti nájdu na stránke 
formuláre a žiadanky na rešerše a medzik-
nižničnú výpožičnú službu, pre účastníkov 
podujatí sme zase pridali možnosť prihlá-
senia sa na podujatie cez rezervačný for-
mulár. Návštevníkom ponúkame možnosť 
predregistrácie z domu, možnosť stiahnuť 
si digitálny čitateľský preukaz a   dostať sa 
do čitateľského konta. Nezabúdajme aj na 
e-knihy, ktoré sú od pandemického ob-
dobia už bežnou súčasťou našej ponuky 
a majú svojich čitateľov.
Dobrá knižnica, aj malá, však už od istej 

doby nefunguje len ako požičovňa. Dôle-
žité je budovať ju ako univerzálny priestor, 
vhodný pre vzdelávanie a  rozvoj miestnej 
kultúrnej identity. Momentálne náš zria-
ďovateľ napríklad uvažuje o  rekonštrukcii 
jednej z budov vo vlastníctve mesta a ná-
slednom zriadení komunitného centra. 
Jeho jadrom bude práve naša knižnica. 
Uvidíme, či sa tento odvážny plán vydarí, 
ja tomu pevne verím.

•	Aký by mal byť knihovník budúcnos-
ti? Aké zručnosti, kompetencie by mal 
spĺňať?

Uf, to je ťažké. Už teraz sme svedkami 
potreby vedieť spájať tradičné hodnoty 
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s  modernými technologickými prístupmi. 
Okrem prehľadu v literatúre je podľa mňa 
pre knihovníka prvoradá schopnosť komu-
nikácie a  interakcie s  ľuďmi. Mal by mať 
porozumenie pre vystupovanie rôznych 
kultúr, sme verejný priestor a musíme byť 
otvorení všetkým povahám a  typom. Mal 
by mať zmysel pre tímovú prácu - mám na 
mysli nielen ako kolega, ale najmä v rám-

ci podpory práce ľudí v  skupine. Zároveň 
by mal dôsledne sledovať vývoj online 
technológií, nové trendy, aby dokázal byť 
nápomocný pri práci s online databázami 
a  informačnými technológiami. Ale  naj-
mä - dobrý knihovník by mal mať dobrú 
pamäť.

Za rozhovor ďakuje  
Mgr. Terézia Vorčáková

INFORMÁCIE / INFORMATION

Tréning pamäti je preventívny program 
na posilňovanie pamäti a vitality seniorov. 
Prebieha skupinovou formou a tvorí ho 
cyklus 10 cvičení (jedno cvičenie s certifi-
kovaným lektorom trvá 90 minút). Senio-
rom pomáha viesť k nezávislosti, prevencii 
depresívnych nálad a prevencii osamelosti. 
Cieľom a  zameraním tréningov vo vše-
obecnosti je využiť techniky tréningu pa-
mäti pre lepšiu pamäť v každodennom 

živote, stimulovať rôzne oblasti mozgu 
(kognitívne funkcie), posilniť jednotlivé 
druhy pamäti, zvýšiť sebavedomie účast-
níkov.

Čo získajú účastníci tréningov?
Overia si funkčnosť svojej pamäti, zvlád-

nu techniky a stratégie pre lepšie zapa-
mätávanie, zvýši sa ich schopnosť zvládať 
problémy každodenného života, získa-

PONUKA ŠTÁTNEJ VEDECKEJ KNIŽNICE V BANSKEJ BYSTRICI PRE 
SENIOROV / OFFER OF THE STATE SCIENCE LIBRARY IN BANSKÁ BYSTRICA 
FOR SENIORS
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jú presvedčenie, že úbytok pamäťových 
schopností je možné obmedziť, ak je pamäť 
primerane využívaná, naučia sa starať sa 
o vlastnú pamäť tak, ako o svoje zdravie. 
Na stretnutiach vznikajú nové priateľstvá, 
a tým si účastníci rozširujú i svoje sociálne 
kontakty.
Metódy tréningu pamäti podporujú tvor-

bu nových, najmä neobvyklých nervových 
spojení a značnú hustotu ich sietí. Cvičenia 
zapájajú do aktivít tie časti mozgu, ktoré pri 
bežných rutinných činnostiach nie sú vyu-
žívané na požadovanej úrovni a udržiavajú 
celý mozog v stavoch vysokej výkonnosti. 
Cieľom a zameraním je aktivizácia kogni-

tívnych schopností účastníka, individu-
álny prístup, cvičenia realizované podľa 
individuálnych schopností. Účastníci tohto 
tréningu si pravidelným mentálnym cviče-
ním udržia svoje kognitívne schopnosti na 
aktuálnej úrovni, presvedčia seba, svojich 
príbuzných o svojich zachovaných mentál-
nych schopnostiach, získajú možnosť nad-
viazať sociálne kontakty.

Ako prebiehajú tréningy v knižnici?
Kto absolvuje základný cyklus, môže po 

skončení absolvovať vyšší – nadstavbový 
cyklus. Tréningy pamäti vedie v  knižnici 
Mgr. Ivana Bičanovská, ktorá je lektorkou 
vyškolenou v Centre Memory, n.o.  v Bra-
tislave. Absolvovala dva vzdelávacie kurzy 
akreditované Ministerstvom školstva, vedy, 
výskumu a športu Kurzy Kognitívna akti-



Bulletin SAK, ročník 31, číslo 4/2023 35

vizácia seniorov (2014) a Rozvoj tréner-
ského potenciálu v oblasti kognitívnej ak-
tivizácie seniorov (2017) obsahovo na seba 
nadväzovali a majú celoštátnu platnosť.

Aktuálna ponuka tréningov v knižnici
Knižnica v súčasnosti ponúka Jarnú a Je-

sennú sériu tréningov pamäte (v každej 
sérii účastník absolvuje 10 tréningov, ma-
ximálny počet účastníkov v jednom kurze 
je 15). Podmienkou je členstvo v knižnici. 
Po skončení týchto aktivít majú účastníci 
možnosť prihlásiť sa do Klubu (ne)zá-
budlivcov, v ktorom si zopakujú naučené 
vedomosti a zručnosti. Za každé stretnutie 
v klube sa platí 1€.
Tréning začína koncentračno - pohybo-

vými cvičeniami. Pohybové aktivity vedie 
Mgr. Zuzana Ondeková a sú inšpirované 
jogovými cvikmi. Zameriavajú sa na dych, 
rozprúdenie energie v tele a  zároveň aj 
jeho uvoľnenie. Súčasťou sú aj samo ma-
sážne techniky, ktorých cieľom je aktivá-
cia energetických bodov v tele. Ďalej sú to 
rôzne cvičenia s  rukami, joga prstov, otá-
čanie hlavy, automasáž štítnej žľazy, rotácia 
v páse, cvičenie s nohami, cvičenie s loptič-
kami a inými pomôckami na podporu toku 
lymfy, ale aj rytmické cvičenia.

Po pohybových cvičeniach nasledu-
je   kognitívna rozcvička a cvičenia zame-
rané na koordináciu mozgových hemisfér. 
Následne sa hlavnými cvičeniami snažíme 
stimulovať jednotlivé druhy pamäti, kon-
centráciu, logické myslenie, orientáciu, 
reč, tvorivosť, fantáziu a pod.  Stretnutia 
sú častokrát aj tematicky zamerané (napr. 
jeseň, imunita, med a včelie produkty, ore-
chy a semená, čokoláda, Vianoce, reminis-
cenčné stretnutia a pod.).

Centrum MEMORY
Nezisková organizácia Centrum MEMO-

RY v Bratislave v súčasnosti ponúka viace-
ro vzdelávacích kurzov. Kurzy sú vhodné 
nielen pre pracovníkov v sociálnej oblasti, 
ale niektoré z nich aj pre pracovníkov kniž-
níc. 
Prehľad aktuálnych kurzov nájdete na 

stránke: https://www.centrummemory.sk/

Mgr. Ivana Bičanovská,  
Mgr. Soňa Šóky, PhD. 

Štátna vedecká knižnica v Banskej Bystrici
ivana.bicanovska@svkbb.eu

manazer@svkbb.eu
Foto: Archív ŠVK

Správna rada Slovenskej asociácie kniž-
níc v  roku 2023 opäť vyhlásila výzvu na 
predkladanie projektov v programe „Part-
nerstvo alebo Spojme svoje sily 2023“. 
Krajská knižnica Karola Kmeťka v  Nitre 
sa do tejto výzvy zapojila s  projektom 
„Biblioterapia naprieč generáciami“. Čo 

to vlastne biblioterapia je? Slovo biblio-
terapia je zložené z  dvoch slov gréckeho 
pôvodu  „biblion“ = kniha a  „therapeia“ 
= liečba. Biblioterapiu by sme teda mohli 
zjednodušene definovať ako liečbu kni-
hou. V  súvislosti s  liečbou psychických 
porúch v  klinickej praxi a  medicínskym 

BIBLIOTERAPIA NAPRIEČ GENERÁCIAMI / BIBLIOTHERAPY ACROSS 
GENERATIONS
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prostredím starostlivosti o pacientov bola 
biblioterapia často považovaná za po-
mocnú techniku psychoterapie (Kondáš, 
1985) alebo za psychoterapeutickú metó-
du   (Hartl, 1994 in Pilarčíková-Hýblová, 
1997). Pôvodná definícia Majzlanovej, K. 
(2018) v  sebe zahŕňa nielen aspekty pre-
ventívne a  terapeutické,  alebo medicín-
ske, ale aj aspekty „liečebno-výchovné“. Je 
všeobecne známe, že nielen vlastné tiché 

čítanie, ale aj spoločné hlasné čítanie, re-
citácia, či tvorivé písanie bývajú bežnou 
formou biblioterapie.

V  rámci projektu Biblioterapia naprieč 
generáciami sme si v našej knižnici zvolili 
koncept hlasného čítania príbehov a  po-
viedok z  pera Evy Borušovičovej, Aleny 
Sabuchovej, či Antoina de Saint-Exupéry-
ho. Po prečítaní úryvku sme spoločne ro-
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zoberali text, každý účastník z  vlastného 
uhla pohľadu a na základe vlastných skú-
seností a spomienok. Niekedy cez smiech 
a niekedy cez slzy sme sa snažili nájsť rie-
šenie problému pomenovaného v  príbe-
hu, či paralelu s vlastným životom. Nená-
silným spôsobom sme sa snažili pomôcť 
účastníkom podujatia hľadať vnútornú 
silu potrebnú k zvládnutiu nepríjemných 
osobných, vzťahových, či pracovných 
problémov a posilňovať tak ich sebadôve-
ru a sebavedomie. 

Účastníci biblioterapie počas riadeného 
rozhovoru zapájali svoju predstavivosť 
a  rozvíjali sebavyjadrovanie prostredníc-
tvom empatického vcítenia sa do osôb 
v príbehu. Touto aktivitou sme sa snažili 
prispieť k  lepšiemu uvedomeniu si seba 
samého a  zároveň posilňovať sociálne 
vzťahy. Biblioterapia má tiež nemalý do-
sah na nadväzovanie nových kontaktov, 
zmiernenie napätia, rozvoj predstavivos-
ti, rozvoj komunikácie a odpútanie sa od 

problémov prostredníctvom literárnych 
diel.

Jednou z hlavných úloh knižnice je pod-
porovať čítanie akýmkoľvek spôsobom. 
Biblioterapia je len jednou z  mnohých 
možnosti, ako priviesť verejnosť k čítaniu 
a k  literatúre. Pozitívne účinky čítania sú 
vo všeobecnosti dobre známe. A v mno-
hých ohľadoch sa prelínajú s  pozitívami 
biblioterapie.   Čítanie  nielenže znižuje 
hladinu stresu, ale vďaka čítaniu o  nie-
kom, kto má skúsenosti alebo pocity po-
dobné našim vlastným, sa cítime menej 
osamelí.  Životné príbehy knižných hrdi-
nov nám môžu pomôcť pochopiť samých 
seba, dať nám nové pohľady na náš vlastný 
život a problémy v ňom. Takže hor sa do 
čítania, premýšľania, snívania, relaxovania 
a nachádzania svojich vlastných odpovedí.

Bc. Ľudmila Hlavatá
vedúca knižnično-informačných služieb
Krajská knižnica Karola Kmeťka v Nitre

Knižnica Mateja Hrebendu je verejná 
regionálna informačná a  vzdelávacia in-
štitúcia s voľným prístupom ku knižným 
dokumentom. Predstavuje kultúrne, vzde-
lávacie, informačné a  komunitné cen-
trum, kde vytvára priestor pre stretávanie 
sa rôznych komunít. Z rôznorodej ponuky 
podujatí si nezastupiteľné miesto našli ak-
tivity zamerané na komunity, ktoré sa stali 
neodmysliteľnou súčasťou kultúrno-vý-
chovnej činnosti knižnice.
Projekt Potulky Gemer-Malohontom II. 

je zameraný na regionálnu výchovu ur-
čenú pre znevýhodnené skupiny používa-
teľov, ale aj na podporu zvýšenia záujmu 
o kultúrne a prírodné bohatstvo, potrebe 
upriamiť pozornosť na ochranu príro-
dy, zvýšiť záujem o  knižnice, propagovať 
knižničný fond a inovovať prístup ku kul-
túrnym a vzdelávacím hodnotám.
Slovenská príroda je nielen malebná, ale 

i  bohatá na nevšednosti a  rarity. V  tom-
to smere má bezpochyby čo ponúknuť aj  
juhovýchodná časť Slovenska, región Ge-

POTULKY GEMER MALOHONTOM II. / WANDERING AROUND GEMER – 
MALOHONT II



Bulletin SAK, ročník 31, číslo 4/202338

mer-Malohont. Kraj, ktorý má vo svojom 
portfóliu očarujúce prírodné i nerastného 
bohatstvo, si zaslúži byť vyzdvihnuté. 
Projekt Potulky Gemer-Malohontom 

II. predstavuje interaktívnu a netradičnú 
formu prezentácie regiónu Gemera-Ma-
lohontu a zároveň je pokračovaním série 
podujatí uskutočnených v rámci projektu 
Potulky Gemer-Malohontom I.. Realizá-
ciou projektu sa rozšírila kreatívna sada 
magnetického pexesa, ktorá doplnila 
pexesá literárnych osobností a sakrálnych 
pamätihodností o  fragmenty z  prírodné-
ho bohatstva regiónu Gemera-Malohon-
tu.  Projekt sa uskutočnil vďaka finančnej 
podpore SAK v rámci programu Partner-
stvo alebo Spojme svoje sily.

Obsahová časť sa zameriava na vzácnu 
flóru, pestrú a bohatú faunu, zaujímavé 
vodné plochy, jaskyne, prírodné úkazy 
a geografické lokácie. Magnetické pexeso 
pozostáva z kartičiek obsahujúcich rast-
liny, živočíchy, priehrady, jazerá, jaskyne, 
či prírodné útvary, ku ktorým sa priraďuje 
druhý pár pozostávajúci z mapy s vyzna-
čenou lokáciou, kde sa daný úkaz nachá-
dza.

V  mesiaci september, počas Dní európ-
skeho kultúrneho dedičstva, zorganizo-
vala knižnica podujatia pre komunitné 
skupiny a  znevýhodnených používateľov 
knižnice. Pravidelnými návštevníkmi sú 
klienti Domu duševného zdravia - špe-
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cializované zariadenie v  Rimavskej So-
bote a klienti Združenia Vienala a Domu 
sociálnych služieb z Neporadze. Aktivity 
prebiehali prostredníctvom náučnej pred-
nášky obohatenej o  klasickú hru pexe-
so. V  hre účastníci pracovali so štyrmi 
kategóriami fauna, flóra, vodné plochy 
a prírodné úkazy.  Súčasťou aktivity bolo 
aj vyhľadávanie informácií v  tituloch 
z  knižničného fondu s  danou tematikou. 
Aktivity s  magnetickým pexesom klienti 
Domu duševného zdravia, Domu sociál-
nych služieb a  Združenia Vienala uvíta-
li s  nadšením. Súčasne to bola pre nich 
jednoduchšia forma prijatia odborných 
informácií o  prírodnom bohatstve Ge-
mera-Malohontu. Pexeso slúži ako vhod-
ná edukačná pomôcka, ktorá zatraktívni 
odborné prednášky a  uľahčuje proces 

prijímania a zapamätávania si informácií. 
Komplexná aktivita nenútenou formou 
podporuje environmentálnu a regionálnu 
gramotnosť, propaguje regionálny kniž-
ničný fond a prináša veľké množstvo cen-
ných informácií.

Projekt Potulky Gemer-Malohontom 
II. potvrdil význam a  úspešnosť aktivít 
s  magnetickým pexesom, ktoré sa tešia 
medzi návštevníkmi knižnice veľkej ob-
ľube. Knižnica preto plánuje v rozširova-
ní projektu Potulky Gemer-Malohontom 
pokračovať a postupne pridávať ďalšie ka-
tegórie reprezentujúce bohatstvo a  krásy 
regiónu Gemera-Malohontu. Projekty po-
dobného zamerania predstavujú moderný 
spôsob zvýšenia regionálneho kultúrne-
ho povedomia. Projekty s  interaktívnym 
zameraním na získavanie regionálnych 
odborných informácií napomáhajú k zvý-
šeniu záujmu o hmotné i nehmotné dedič-
stvo a nepriamo tak prispievajú k zvýšeniu 
cestovného ruchu v  regióne. Netradičné 
a  zaujímavé formy podujatí, rozširovanie 
a zatraktívňovanie poskytovaných služieb 
prispieva v neposlednom rade k zvýšeniu 
návštevnosti knižnice. 

Mgr. Viera Cirbusová
Knižnica Mateja Hrebendu

kniznica@kmh.sk 
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Okresná knižnica Dávida Gutgesela v Bar-
dejove sa po štvrtýkrát zapojila do výzvy 
Slovenskej asociácie knižníc pre program 
Partnerstvo alebo Spojme svoje sily. Cieľom 
projektu bolo rozvíjať kritické myslenie, 
vedieť posúdiť relevantné informácie, ktoré 
sa nachádzajú v knihách, v článkoch, v te-
levízii a iných zdrojoch. Objektívny prístup 
k  informáciám je v  súčasnej dobe veľmi 
skloňovaná téma. 
Žiaci 2. stupňa ZŠ s  MŠ Pod papierňou 

a ZŠ Kružlov sa zúčastnili podujatia s ná-
zvom Myslíš, teda si - pozor na hoaxy! Vo 
svete preplnenom informáciami rôzneho 
druhu narastá aj počet dezinformácií.
Kritické myslenie je dôležitá životná zruč-

nosť, ktorá predstavuje základ vzdelania. 

Pracovníčky oddelenia literatúry pre deti 
a mládež si na podujatia, ktoré prebiehali 
v  apríli 2023 pozvali aj hlavného hrdinu 
knihy Klikal som a  čítal som, pomocníka 
Peťa, od autorov Jána Kurineca a  Mareka 
Jurkoviča. Inšpirovaní názvom knihy sme 
sa pustili do klikania a čítania hoaxového 
kvízu, prostredníctvom ktorého si žiaci, 
rozdelení do súťažných tímov, vyskúšali 
rozlišovať pravdivé správy od hoaxov. Na 
víťazov čakala odmena v  podobe čitateľ-
ského vrecúška obsahujúceho rôznorodé 
otázky,  pomocou ktorých sme sa zamýšľali 
nad obsahom knihy. Spolu s hlavným hrdi-
nom sme sa stali súčasťou pokusu a v praxi 
si vyskúšali ako funguje Forerov efekt.
Vo vedľajšej roli sa žiakom predstavil Fan-

MYSLÍŠ TEDA SI – POZOR NA HOAXY! / YOU THINK, THEREFORE YOU ARE! – 
WATCH OUT FOR HOAXES

Knihovníčka predstavuje žiakom ZŠ s MŠ Pod papierňou knihu Klikal som a čítal som. Autor foto-
-Bc. Lucia Petrušová
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Žiaci ZŠ Kružlov riešia hoaxový kvíz. Autor foto-Mgr. Marcela Čonková

Pomôcky k podujatiu Myslíš teda si-pozor na hoaxy! zakúpené vďaka finančnej podpore Slovenskej 
asociácie knižníc. Autor foto-Mgr. Jana Lipková
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tomas, tentokrát nie filmový, ale pomôcka 
slúžiaca ako poradca pri  overovaní kvality 
informačných zdrojov. O  tom, že kritické 
myslenie sa dá preveriť aj zábavnou for-
mou sme sa presvedčili pri kartovej spolo-
čenskej hre Follow me. Okrem odporúča-
ní, ako nenaletieť dezinformáciám, sa žiaci 

zoznámili aj s webovými a facebookovými 
stránkami upozorňujúcimi na hoaxy.

Mgr. Jana Lipková
oddelenie literatúry pre deti a mládež

Okresná knižnica Dávida Gutgesela 
v Bardejove

lipkova@gutgesel.sk

Mestská knižnica Liptovský Hrádok je uni-
verzálnou verejnou knižnicou s dlhoročnou 
tradíciou. Od roku 2008 je zriadená ako 
organizačná zložka Mestského úradu v Lip-
tovskom Hrádku. V rokoch 2016 – 2020 sme 
vďaka Fondu na podporu umenia a podpo-
re mesta Liptovský Hrádok zmodernizovali 
všetky svoje priestory a  vytvorili tak prí-
jemné prostredie na strávenie voľného času 
pre obyvateľov mesta a spádovú oblasť hor-
ného Liptova. Mestskú knižnicu Liptovský 
Hrádok postupne meníme na komunitné 
centrum. Popri kvalitnom knižničnom fon-

de pripravujeme pestrú škálu podujatí pre 
všetky vekové kategórie.
Svojou činnosťou v minulých rokoch kniž-

nica preukázala opodstatnenosť a udržala 
si kredit dôležitej kultúrnej, informačnej a 
vzdelávacej inštitúcie a  to hlavne v pande-
mickej a popandemickej dobe, keď kultúra 
v regióne stagnovala. Aj vďaka FPU sme v 
roku 2022 pripravili (na naše podmienky) 
rekordných 107 podujatí pre rôzne vekové 
kategórie, na ktorých sa zúčastnilo viac ako 
2  100 návštevníkov. V rámci kultúrnych a 
vzdelávacích podujatí za najvýznamnejšiu 

V KNIŽNICI NIKDY NUDA NEHROZÍ / THERE IS NO DANGER OF BORED IN 
THE LIBRARY
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považujeme prácu s deťmi, pre ktoré pripra-
vujeme rôzne podujatia na podporu čítania 
a zvýšenie čitateľskej gramotnosti, no neza-
búdame ani na dospelých návštevníkov.
V  Mestskej knižnici LH sa neustále sna-

žíme rozširovať ponuku a  zvyšovať kvalitu 
poskytovaných komunitných aktivít. Tento 
rok sme sa rozhodli pripraviť pre čitateľov 
a návštevníkov našej knižnice novú službu – 
vytvoriť priestor na neformálne stretávanie 
sa pri spoločenských hrách, ktoré si môžu 
záujemcovia požičať aj domov. Vďaka fi-
nančnej podpore Slovenskej asociácie kniž-
níc v rámci programu Partnerstvo alebo 
Spojme svoje sily 2023 sme zakúpili zábav-
né vedomostné hry BrainBox, ktoré preve-
rujú pozornosť, vedomosti i pamäť všetkých 
hráčov. V rámci Klubu spoločenských hier 

ponúkame aj hru Scrabble, pri ktorej hráčov 
vedie odborná lektorka. Na rozdiel od po-
čítačových hier spoločenské hry v knižnici 
predstavujú výbornú príležitosť, ako získať 
nové priateľstvá, rozvíjať sociálne zručnosti, 
hráčov vedú k tímovej práci, sú ideálne pre 
rozvoj pamäte, logického myslenia, fantázie 
i stratégie. Vytvorenie Klubu spoločenských 
hier znamená významné obohatenie služieb 
knižnice v súlade s jej komunitnou funk-
ciou, čo oceňujú čitatelia a návštevníci našej 
knižnice. 
Veríme, že nová aktivita si nájde svojich 

priaznivcov a prispeje tak k obohateniu slu-
žieb v súlade s jej komunitnou funkciou.

Mgr. Dana Kolárová
Mestská knižnica Liptovský Hrádok

dana.kolarova@lhr.sk

V júni 2023 Slovenská asociácia knižníc v 
spolupráci s Akademickou knižnicou UK v  
Bratislave a s podporou Fondu na pod-

poru umenia zorganizovala v priestoroch 
Vedeckého parku UK odborný seminár na 
tému „Knihovník vo svete dezinformácií – 
ako sa orientovať v zložitom informačnom 
svete“. Nosnou témou prednášok bolo po-
chopenie problematiky dezinformácií v ich 
šírke, komplexnosti a zložitosti, keďže dez-
informácie sú v súčasnej dobe vážnym spo-
ločenským problémom. Seminár bol prvou 
teoretickou časťou plánovaného projektu 
vzdelávania knihovníkov. Po seminári 
bol účastníkom rozposlaný elektronický 
dotazník, prostredníctvom ktorého uspo-
riadatelia získali spätnú väzbu a účastníci 
zároveň mohli rozhodnúť, ktorú lektorku/

KRITICKÉ MYSLENIE A KOMUNIKÁCIA – INFORMÁCIE Z WORKSHOPOV 
/ CRITICAL THINKING AND COMMUNICATION – INFORMAZION FROM THE 
WORKSHOPS

Kritické myslenie
a komunikácia

S L O V E N S K Á  A S O C I Á C I A  K N I ŽN Í C  
V  R Á M C I  P R O J E K T U
K N I H O V N Í K  V O  S V E T E  D E Z I N F O R M Á C I Í
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lektora a s akou témou by si želali na pri-
pravované workshopy. Do dotazníkového 
prieskumu sa zapojilo 38 respondentov, čo 
bola viac ako polovica z  celkového počtu 
zúčastnených a v ňom rozhodli, že ústred-
nou témou jesenných workshopov pre od-
borných zamestnancov knižníc bude „Kri-
tické myslenie a komunikácia“. 
Ako prvý sa konal dňa 5. októbra 2023 

v priestoroch Univerzitnej knižnice Tech-
nickej univerzity v  Košiciach workshop 
s  lektorom Jakubom Kobelom z  Aka-
démie kritického myslenia. Viac ako 20 
knihovníkov malo možnosť konečne si 
vyskúšať svoje nadobudnuté teoretické 
poznatky v praxi, nakoľko pán Kobela bol 
skvelým lektorom, ktorý nútil prítomných 
aktívne sa zapájať do debaty, argumentácie 
a  dokazovania tvrdení. Predviedol nám, 
aké jednoduché je „oklamať“ nás. Prečo 
je to tak? Veríme svojej logike... veríme 
ľubovoľnej autorite... sme nepozorní. Stačí 
svoju dezinformáciu zaobaliť do vymysle-
ných faktov a  podložiť napríklad citáciou 
z  odbornej literatúry. Dezinformácie, po-
lopravdy a hoaxy nás často ovplyvňujú pri 

rozhodovaní a tak je nevyhnutné, aby sme 
sa naučili ako ich rozoznať, ako argumen-
tovať a  prinášať používateľom informácie, 
ktoré sú naozaj podložené pravdivými 
údajmi. Aby sme boli v tejto oblasti zdatní, 
orientovali sa a vedeli to aj odkomunikovať 
je potrebné trénovať to celý život. V rámci 
workshopu sme sa dozvedeli, čo je kritické 
myslenie a čo sa od nás pri kritickom mys-
lení očakáva. Mali by sme skúmať vlastné 
myšlienkové a rozhodovacie procesy. Mali 
by sme byť systematicky zvedaví a mali by 
sme mať otvorenú myseľ. Nemali by sme 
byť zameraní na svoju „bublinu“ a neštu-
dovať iné kontexty (iné „bubliny“). Čo je 
však asi najdôležitejšie nemali by sme za-
búdať štruktúrovane myslieť. 
Čo však v  takom prípade, ak sme pre-

svedčení, že to čo sa nám snaží niekto iný 
nahovoriť nie je pravda? Prvý krok je vy-
sloviť tvrdenie, následne ho vysvetliť a pri-
ložiť dôkaz. Ak sa postupuje a argumentuje 
správne, dôkaz je možné priamo prepojiť 
s tvrdením, čo by mal byť jasný argument 
pre toho, kto vyslovil nepravdu, poloprav-
du alebo lož. Aj toto sa knihovníci naučili. 

Workshop v priestoroch Univerzitnej knižnice Technickej univerzity v Košiciach workshop s lekto-
rom Jakubom Kobelom
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Pán lektor dal knihovníkom doslova „za-
brať“ a  nešetril ich pri svojich otázkach, 
s  cieľom ukázať im, aké je dôležité klásť 
správne otázky a  rozmýšľať nad odpove-
ďami. 
Knihovníci sú považovaní za ľudí, ktorí 

radi a  veľa čítajú, avšak byť knihovníkom 
neznamená len čítať. Knihovníci sa rov-
nako potrebujú vzdelávať, v mnohých ob-
lastiach – komunikácia, kritické myslenie, 
analytické myslenie, myslieť v  súvislos-
tiach, atď. Praktické semináre a workshopy 
sú práve preto, čoraz viac žiadané a využí-
vané.

Druhý workshop na rovnakú tému sa 
konal 19. októbra 2023 v  priestoroch 
Miestnej knižnice v Petržalke – v poboč-
ke odbornej a cudzojazyčnej literatúry 
na Vavilovovej ul. č. 26. Lektorom podu-
jatia bol Ján Markoš – spisovateľ, lektor, 
šachový veľmajster a spolupracovník Aka-
démie kritického myslenia. Workshopu sa 
zúčastnilo 31 odborných zamestnancov 
knižníc. Počas workshopu sme sa naučili 
rozlišovať rozdiel medzi názorom a  fak-

tom, ako sa dajú aj fakty zneužiť pri ich zlej 
a manipulatívnej interpretácií, ako výklad 
faktov môže ovplyvniť postupné zisťovanie 
doplňujúcich informácií a hlavne ako pri-
tom nepodľahnúť vlastnej predstavivosti 
až dotváraniu „nevideného a nepočutého“, 
keďže ľudská myseľ má prirodzenú tenden-
ciu spájať určité veci dohromady a vidieť 
medzi nimi príčinné vzťahy. Taktiež sme si 
vysvetlili, čo spôsobuje, ak pri vyhodnoco-
vaní informácie berieme do úvahy ich kau-
zalitu (jedna z udalostí spôsobuje druhú 
udalosť), či koreláciu (vzťah medzi dvomi 
udalosťami: ak sa deje jedna udalosť, tak sa 
často deje aj druhá). 
Po ujasnení si teoretických pojmov sme 

sa posunuli k  základným pravidlám kri-
tického myslenia, ktorého základom je 
dôverovanie. Vysvetlili sme si postupnosť 
kritického myslenia od pozorovania a ne-
hodnotenia, cez rozpoznávanie skreslení 
v  informácii, jej analýzy a  vysvetlenia až 
k hľadaniu aj iných vysvetlení „videného a 
/alebo počutého“ a všetky sme si podrobne 
rozobrali na reálnych správach. 
Pripravení kriticky myslieť sme sa posu-

Záber z workshopu v MsK Petržalka (foto: M. Lopušanová) 
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nuli ku komunikácií a k technikám, tipom 
a  trikom, ktoré nám pomôžu zvládnuť 
ťažkú diskusiu, vrátane praktických uká-
žok. Na konkrétnych témach vžijúc sa do 
správania diskusného partnera presved-
čeného o „svojej pravde“ sme si vyskúšali 
ako takúto diskusiu zvládnuť a ako je dô-
ležité uchopiť komunikáciu tými správny-
mi krokmi a snažiť sa upriamiť pozornosť 
diskutujúceho partnera na zdroje jeho tvr-
dení a  ich relevanciu. Pri overovaní zdro-
ja sme sa naučili používať techniku tzv. 3 
(puncových) značiek, ktorými sú: autor 
(kto informáciu napísal, zverejnil povedal 
a jeho kredibilita a pod.), médium (kto ju 
verejne šíri, aké má pozadie, kto je vlast-
níkom a pod.), peniaze (či vieme zistiť, kto 
to „platí“, platím predplatné a pod.). Mno-
hí sme sa presvedčili, že nie je jednoduché 
takú diskusiu zvládnuť, lebo každá zo strán 
má svoje argumenty na podporu tvrdenia 
a mnohé „argumenty druhej strany“ majú 
emocionálnu príčinu, ktorú najskôr treba 
odhaliť. Ako pri všetkých zložitých situ-
áciách aj tu pomôže trpezlivosť a  správne 

a vhodne položené otázky, hoci aj na prvý 
pohľad trápne. Na druhej strane sme do-
stali odporúčania, kedy je vhodné ukončiť 
„zacyklenú“ diskusiu a  na diskusiu a  ko-
munikáciu si vyberať iba „svoje boje“ – 
témy a situácie, kedy by človek mal prejaviť 
svoj názor a postoj a obhájiť si ho. 
Workshop sa konal v  rekonštruovaných 

priestoroch pobočky Miestnej knižnice 
v  Petržalke – v oddelení odbornej a  cu-
dzojazyčnej literatúry a  účastníci mali aj 
možnosť zoznámiť sa s činnosťou tejto 
univerzálnej verejnej knižnice s miestnou 
pôsobnosťou pre obyvateľov mestskej časti 
a najväčšieho slovenského sídliska Petržal-
ka fungujúcej na princípe pobočiek rovno-
merne rozmiestnených po sídlisku.

Mgr. Monika Lopušanová 
Ústredná knižnica Filozofickej fakulty 

Univerzity Komenského
monika.lopusanova@uniba.sk

Ing. Alžbeta Martinická
Turčianska knižnica v Martine

alzbeta.martinicka@tkmartin.sk

Novohradská knižnica – kultúrna inšti-
túcia Banskobystrického samosprávneho 
kraja vyhlasovala tento rok už po šest-
násty krát celoslovenskú literárnu súťaž vo 
vlastnej tvorbe poézia, próza – Literárny 
Lučenec. Podujatie je venované na počesť 
slovenskej spisovateľky Boženy Slančíko-
vej-Timravy, ktorej život a  dielo sú späté 
s  Novohradom. Poslaním a  cieľom súťaže 
je prezentáciou vlastnej literárnej tvor-
by umožniť nadaným deťom, študentom 

i  dospelým formou celoslovenskej súťaže 
s konfrontáciou s inými rozvíjať svoj talent 
a tvorivosť, podporovať ich v ďalšom ume-
leckom zameraní, umožniť získať nové po-
znatky a kontakty v oblasti literárnej tvorby. 
Do literárnej súťaže sa prihlásili nasledovné 
vekové kategórie: 5. – 9. ročník základ-
ných škôl, osemročných gymnázií, študenti 
stredných škôl a  dospelí. Literárnymi for-
mami súťaže boli poézia a próza. Odporú-
čanou témou bola téma HOAX. Do XVI. 

CELOSLOVENSKÁ LITERÁRNA SÚŤAŽ LITERÁRNY LUČENEC 2023 – XVI. 
ROČNÍK / NATIONWIDE SLOVAK LITERARY COMPETITION LITERÁRNY 
LUČENEC 2023 – XVI. YEAR
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ročníka sa prihlásilo 138 autorov s 238 sú-
ťažnými prácami. Odborná porota odporu-
čila na ocenenie 21 autorov. V rámci súťaže 
boli udelené aj 3 mimoriadne ceny: Cena 
primátorky mesta Lučenec, Cena riaditeľky 
Domu Matice slovenskej a Cena riaditeľky 
Novohradskej knižnice. Výstupom súťaže 
je Zborník literárnych prác, ktorý poskytu-
je výsledky celoslovenskej literárnej súťaže 
vo vlastnej tvorbe. Prináša podrobný pre-
hľad ocenených autorov a víťazných prác.

Celoslovenskú literárnu súťaž z  verených 
zdrojov podporil Fond na podporu ume-
nia, hlavný partner podujatia a  Slovenská 
asociácia knižníc. Ceny do súťaže venova-
li Spool a.s., Mesto Lučenec, Dom Matice 
slovenskej, Kníhkupectvo Dováľ a Golem, 
OK móda a Callimero a.s.

Zoznam autorov ocenených prác XVI. 
ročníka súťaže:
I. veková kategória
Poézia

1. Starinská Lenka (Stará Ľubovňa)  „pred 
spánkom“ „ hipoterapia“ „potápanie“ 

„mytológia“
2. Daňko Patrik (Stará Ľubovňa) „Trójsky 

kôň“ „Hoax“
3. Martinková Nela (Považská Bystrica) 

„Klam“ „Žaba na čokoláde“ 

Próza
1. Babicová Martina (Breznička) 

„Snehochrúst“
2. Kúdelková Nela (Brezno) „Škaredosť 

podvodu“ 
3. Škrabák Samuel (Sliač) „Konšpiračná 

teória“

II.veková kategória
Poézia

1.Gaberová Laura (Lučenec) „V noci“ 
„Vidiaca láska“

2.Babíncová Andrea (Považská Bystrica) 
„Dnes Aj tak Všetci Klamú“ 

3. Šiška Lukáš (Lehota pri Nitre) „Ľadový 
rozhovor“

Próza
1.Vrbovská Silvia (Banská Bystrica) 

„Diablove pochybnosti “

Účastníci Literárnej súťaže Literárny Lučenec 2023
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2. Göndörová Vanesa (Tisovec) „Moja 
cesta do Prahy“

3. Novák Oliver (Vidiná) „Hrobárova 
pieseň“

III. veková kategória
Poézia

1. Abasová Jela (Trstín okr. Trnava) 
„Napísané oranžovou kriedou“ 
„Letokruhy“

2. Čellárová Gabriela (Chyžné okr.Revúca) 
„Básne bez názvu“

3. Gabrišová Patrícia (Rožňová Neporadza 
okr. Trenčín) „Pred stvorením sveta 
-primogenitus“

Próza
1. Schmiedl Jozef (Medzev okr. Košice) 

„Skaza“
2. Gabrišová Patrícia (Rožňová Neporadza 

okr. Trenčín) „Alica sa bojí pekla“
3. Vladár Teodor (Bratislava) „Dlh“ 

Mimoriadne ceny:
Cena primátorky mesta Lučenec 

Čeheľová Sofia (Pavlovce nad Uhom 
okr. Michalovce) „Dnešná sloboda“

Cena Domu Matice slovenskej v Lučenci 
Szabó Adrián (Slavkovce okr. 
Michalovce) „Genezis“

Cena riaditeľky Novohradskej knižnice 
Bendiková Ivana (Prešov) „Hľadanie“

Všetkým oceneným, ale aj tým, ktorí sa 
do XVI. ročníka celoslovenskej literárnej 
súťaže vo vlastnej tvorbe zapojili ďakuje-
me, oceneným gratulujeme a  želáme veľa 
literárnych, ale aj osobných úspechov. 
Sponzorom ďakujeme za podporu, finanč-
né a  vecné dary. Tešíme sa na vzájomnú 
spoluprácu o rok v rámci XVII. ročníka – 
Literárny Lučenec 2024.

Mgr. Monika Šatarová dočasne poverená 
funkciou riaditeľa Novohradskej knižnice 

v Lučenci, riaditelka@nklc.sk

Je netradičný projekt Oravskej knižnice 
Antona Habovštiaka v Dolnom Kubíne v 
zriaďovateľskej pôsobnosti Žilinského sa-
mosprávneho kraja na podporu čitateľskej 
gramotnosti, kolektívov a  jednotlivcov. 
Súťaž je určená pre žiakov 1. a 2. stupňa 
základných škôl, zapojiť sa ale môže aj jed-
notlivec. Každý rok  sa do súťaže zapája 
viac a viac kolektívov, ale aj jednotlivcov. 
Motivujeme ich, aby viac čítali a navšte-
vovali knižnicu a to je hlavným cieľom 
tejto súťaže, ktorá je vlastne hrou a  zážit-
kom. V  2. ročníku sa do súťaže zapojilo 

5 tried z  troch základných škôl, viac ako 
110 žiakov. Veríme, že v ďalšom ročníku 
nájde odvahu zapojiť sa viac tried. A  čo 
čakalo na najlepší kolektív? Hlavná cena 
bola už tradične  vstup do Aquaparku pre 
celú triedu na tri hodiny. Druhé miesto 
získalo   prenocovanie v knižnici pre celú 
triedu s  atraktívnym programom a  tretia 
cena bola tiež lákavá. Veď kto by nechcel 
zmrzlinu pre celú triedu podľa vlastného 
výberu.  Aj tento ročník to bolo napínavé 
a náročné, súťažilo sa a taktizovalo. Šepká 
sa, že niektoré triedy chceli skončiť druhé, 

KNIHOMOLI DO AQUAPARKU...POĎME NA TO CEZ ZÁŽITKY / BOOKWORMS 
GO TO THE WATER PARK
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aby získali „nocovačku.“
Súťaž prebieha celý školský rok a  cenu 

získa ten,  kto najviac navštevuje Oravskú 
knižnicu Antona Habovštiaka, veľa číta, 
kreslí alebo píše o tom, čo prečítal. Deti sú 
naozaj veľmi kreatívne a  čitateľské denní-
ky majú rôznu podobu. Deti kreslia, fotia, 
natáčajú videá...celý rok pravidelne navšte-
vovali, besedy, tvorivé dielne, výstavy, a sa-
mozrejme hlavne veľa čítali a písali. A ako 
konštatuje pani učiteľka Kurčinová, tried-
na učiteľka víťaznej triedy „Vďaka súťaži 
Knihomoli do aquaparku rukami minu-

loročných tretiakov prešlo množstvo kníh. 
Žiaci knihy doma čítali a do súťažného 
príspevku si pripravili kresbu, vlastnú re-
flexiu či obsah deja knihy. Prečítané knihy 
prezentovali pred žiakmi, čím motivovali k 
čítaniu knihy aj ostatných. A hoci bol výlet 
do aquaparku pre žiakov veľkou motivá-
ciou, najväčším obohatením pre nich bol 
čas strávený s knihami. Žiaci, ktorí pra-
videlne čítajú, majú lepšiu slovnú zásobu, 
sú zručnejší v gramatike a tiež majú väčšiu 
obrazotvornosť.“
Samozrejme snažíme sa aby celá súťaž 

bola čo najobjektívnejšia a preto má jasné 
pravidla.

Pravidlá súťaže pre jednotlivca:
Na prihlásenie je potrebný platný čita-

teľský preukaz. Po registrácií od nás zís-
ka čitateľskú knižku, ktorú si starostlivo 
uschová a prinesie pri každej návšteve. V 
čitateľskej knižke bude zapísaný termín 
návštevy aj počet vypožičaných kníh. Pod-
mienkou úspešnosti v súťaži je stručný opis 
1 – 2 vetami, čo sa mu na prečítanej knihe 
najviac páčilo, prípadne nepáčilo a účasť 
na aspoň jednom podujatí knižnice počas 
trvania súťaže.
Vyhrať môže len najlepší čitateľ s najväč-

ším počtom prečítaných kníh.
Hodnotiť sa bude aktivita a kreativita.

Pravidlá súťaže pre kolektívy:
Do súťaže sa prihlasujú kolektívy v spo-

lupráci s učiteľmi v priebehu mesiaca ok-
tóber 2022. Na prihlásenie je potrebný 
menný zoznam žiakov a tiež súhlas so 
spracovaním osobných údajov a prezento-
vaním žiackych prác.
Do súťaže bude zaradený kolektív s plat-
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nými čitateľskými preukazmi Oravskej 
knižnice Antona Habovštiaka. Nezaregis-
trovaní žiaci získajú čitateľský preukaz ZA-
DARMO.

Učiteľ dostane čitateľskú kartičku na ktorej 
budú evidované termíny a počty vypožiča-
ných kníh, rovnako aj pečiatka za účasť.
Vyhrať môže len najlepší triedny kolektív 

s najväčším počtom prečítaných kníh.
Podmienkou úspešnosti v súťaži je získa-

nie min. 1 pečiatky za mesiac a odprezen-
tovanie prečítaných kníh formou spoločne 
nakresleného, či napísaného diela o prečí-
taných knihách.
Prezentovať prečítané knihy môžu písom-

nou, kreslenou, powerpointovou formou, 
alebo aj formou fotografie, videa. Prezen-
tácie budú zverejnené na našich stránkach 
a sociálnych sieťach.

Hodnotiť sa bude aktivita a kreativita ako 
celku za danú triedu.

A aké boli výsledky?
Hlavnú výhru, trojhodinové vstupy pre 

celú triedu do Aquarelax Dolný Kubín zís-
kali, tretiaci Základná škola s  materskou 
školou Babín pod vedením p. učiteľky Kur-
činovej.
2. miesto a  výhru Noc v  knižnici získala 

6.C Základná škola Martina Kukučína pod 
vedením p. učiteľky Osadskej.
3. miesto Callo zmrzlinu zadarmo pre celú 

triedu – 2.B Základná škola Martina Ku-
kučína pod vedením p. učiteľky Kevešovej.
Okrem spomínaných cien sa nám vďaka 

programu „Partnerstvo alebo Spojme 
svoje sily 2023“, Slovenská asociácia kniž-
níc, podarilo získať finančnú podporu vo 
výške 200,- eur ktoré sme využili na zatrak-
tívnenie  celej súťaže.
Slávnostné vyhodnotenie výsledkov pre 

triedy sa uskutočnilo 20. septembra 2023 
v Oravskej knižnici AH v Dolnom Kubíne. 
Ocenenie jednotlivcov prebehlo 13.6. 2023 
a 29.6.2023 na detskom oddelení Oravskej 
knižnice knihovníčkou, ktorá spolupraco-
vala s čitateľmi zapojenými do súťaže. Z fi-
nančných prostriedkov programu partner-
stvo  im boli zakúpené knihy na odmeny 
v hodnote 150 €.
Prenocovanie s prekvapením (Noc v kniž-

nici) sa zúčastnila víťazná trieda 6.C ZŠ 
Martina Kukučína v  Dolnom Kubíne, 
dňa 20. – 21.10.2023 v  priestoroch Orav-
skej knižnice. Z  finančných prostriedkov 
programu partnerstvo bolo zakúpenie 
občerstvenie pre účastníkov „nocovačky“ 
v hodnote 50 €.
Všetci výhercovia si svoje ceny užili. Naj-
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viac rezonovala asi nocovačka v  knižni-
ci, ktorú pre výhercov zorganizovali naši 
priatelia z  neformálneho mládežníckeho 
parlamentu, Mladí za mesto. Hry, súťaže, 
kvízy, čítanie, film, klaun...nechcelo sa im 
ráno odchádzať. Ale ani aquapark neboli 
na zahodenie. A  samozrejme všetci sa už 
tešia na účasť v aktuálnom ročníku súťaže. 

Konkurencia bude tento rok veľká, pretože 
do súťaže sa prihlásilo až deväť kolektívov. 
Tešíme sa na spoločné zážitky a na všetky 
prečítané knihy a príbehy.

Mgr. art. Roman Večerek
Oravská knižnica Antona Habovštiaka v 

Dolnom Kubíne
orknizdk@vuczilina.sk

Prešov – neformálne hovory o kritickom 
myslení - v  jeseni roku 2023 nadviazala 
Krajská knižnica P. O. Hviezdoslava v Pre-
šove na pilotný ročník svojho projektu 
Bezpečná online knižnic@. Úspešný cyklus 
o kritickom myslení otvoril tri aktuálne 
témy: rozoznávanie klamstiev na internete, 
život a  dezinformačná scéna v  Rusku op-
tikou ruského aktivistu a cesta od hoaxov 
k porozumeniu.

Problematike kritického myslenia a  šíre-
nia dezinformácií v spoločnosti sa krajská 
knižnica v Prešove venuje systematicky. 

Riaditeľka Iveta Hurná objasnila hlavnú 
z  motivácií, prečo je dôležité pokračovať 
v projekte Bezpečná online knižnic@: „Kri-
tické myslenie je komplexná téma vyžadu-
júca si našu neustálu pozornosť a vzájomnú 
kooperáciu školstva, kultúry, výkonnej i zá-
konodarnej moci či médií. Hybridnej vojne 
sa dokážeme ubrániť, len ak budeme vedieť 
prijímať informácie kriticky a  dokážeme 
rozlíšiť korektné správy od dezinformácií.“ 
Projekt je špecifický najmä tým, že sa ve-
rejnosť môže vzdelávať neformálne v  dô-
veryhodnom prostredí, akým je knižnica. 
„V spleti poloprávd, dezinformácií či hoaxov 

BEZPEČNÁ ONLINE KNIŽNIC@ / A SECURE ONLINE LIBRARY
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môžeme plniť v komunitách funkciu nená-
silného sprievodcu. Našou úlohou by malo 
byť uvádzať ľudí bez rozdielu veku v rámci 
sporných tém do širšieho kontextu,“ zdô-
vodnila rozhodnutie knižnice venovať sa 
problematike kritického myslenia jej ria-
diteľka.

Druhý ročník cielil na mladých 
Na rozdiel od prvého ročníka projektu, 

keď sa cyklus sústredil na podporu kritic-
kého myslenia v  komunite seniorov a se-
nioriek, Bezpečná online knižnic@ sa v je-
seni 2023 zamerala primárne na študentov 
stredných škôl a gymnázií. Cyklus bol se-
kundárne zameraný aj na širokú verejnosť 
s dôrazom na rodičov školopovinných detí. 
„Doobeda prebiehali besedy s  vybranými 
školskými kolektívmi. Našli sa triedy, ktoré 
projekt zaujal natoľko, že absolvovali všet-
ky témy 2. ročníka. Pestrosť problematiky 
i  ochota lektorov nám umožnili predstaviť 
tému širšej verejnosti, ktorú oblasť kritické-
ho myslenia zaujíma,“ zdôraznila vedúca 
odborných oddelení Andrea Sivaničová. 
Jednou z učiteliek, ktoré sa zúčastnili bese-
dy s Filippom Sedovom, bola aj Lucia Ba-
churová z Gymnázia bl. biskupa Gojdiča: 
„Myslím si, že ide o veľmi vydarený projekt 

knižnice, ktorý poskytuje možnosť spozná-
vať rôzne náhľady na svet, diskutovať o nich 
a učí nás porozumieť iným aj sebe. Veď kaž-
dý máme právo žiť vo svete, ktorý je pre nás 
otvorený a ponúka nám množstvo rôznych 
odpovedí.“ 

Odborníci, ktorí vedia...
Krajská knižnica P. O. Hviezdoslava v Pre-

šove sa zapojila aj do novovzniknutej pla-
tformy Mediálna gramotnosť+ iniciovanej 
Radou pre mediálne služby. Nielen vďaka 
tejto nadviazanej spolupráci knižnica spo-
znala množstvo etablovaných odborníkov 
v  problematike mediálnej gramotnosti. 
Iveta Hurná, riaditeľka knižnice, vysvetli-
la: „Za posledné dva roky sme sa intenzívne 
zúčastňovali na rôznych školeniach a kon-
ferenciách. Postupne sme si vytvorili určitý 
prehľad o  odborníkoch a odborníčkach na 
tému kritického myslenia a sami sa vzdelá-
vali. Keďže zväčša ide o citlivé témy spôso-
bujúce polarizovanie spoločnosti, je naším 
cieľom, aby boli vybraní lektori dôveryhodní 
a prezentovali overené fakty.“ 

V knižnici si uvedomujú, že pri rozporu-
plných témach môže dôjsť ku konfrontácii 
lektorov s opačným názorovým spektrom. 

Pavol Lacko_analytik a lektor kritického mys-
lenia pôsobí v Inštitúte pre dobre spravovanú 
spoločnosť

Pavol Lacko počas cyklu Bezpečná online 
knižnic@ v Prešove
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Aj preto oslovili odborníkov, ktorí  nielen 
vedia, ale aj dokážu racionálne argumento-
vať. „Tento rok sme do Prešova pozvali novi-
nára a analytika Pavla Lacka z Inštitútu pre 
dobre spravovanú spoločnosť pôsobiaceho 
v rámci fact-checkingového portálu Dema-
góg. Spoločne so študentmi, študentkami aj 
verejnosťou sme hľadali spôsoby, ako rozlíšiť 
pravdu od lži na internete,“ popísala jedno 
zo stretnutí Andrea Sivaničová z knižnice. 

V  priebehu druhého ročníka dostal 
priestor aj Rus Filipp Sedov. Študentom 
a verejnosti sa pokúsil poodhaliť svoj život 
v Rusku. Vysvetlil prítomným, prečo nesú-
hlasí s vojnou na Ukrajine a odprezentoval 
aj svoje dôvody, prečo sa rozhodol opustiť 
svoju vlasť. „Bolo pre mňa cťou prijať po-
zvanie z knižnice a zúčastniť sa projektu. Za 
posledné dva roky sa pre ruskú agresiu na 
Ukrajine pohádalo už veľa ľudí. Najväčším 
zdrojom informácií o tomto konflikte je naj-
mä internet, kde sa popritom šíri obrovské 
množstvo dezinformácií. Aj preto som rád, 
že som dostal pozvanie zúčastniť sa toh-
to projektu. Počas besied Bezpečnej online 
knižnice som mohol študentom vysvetliť pre-
čo ja, ako rodený Rus, otvorene podporujem 
Ukrajinu. Záujem študentov o túto tému bol 
evidentný. Vnímal som ako sústredene počú-

vali, snažili sa klásť aj otázky a po skončení 
našich stretnutí sa prišli často poďakovať,“ 
opísal svoje zážitky z besied Filipp Sedov.  

Témou Od hoaxov k  porozumeniu pre-
viedol publikum krajskej knižnice odbor-
ník na informačnú bezpečnosť, zakladateľ 
a vedúci projektov Checkbot, Sebavedomé 
Slovensko či vzdelávacej platformy HOPE, 
Tomáš Kriššák. Michaela Demková, koor-
dinátorka projektu, doplnila: „Keďže témy 
súvisiace s kritickým myslením sú často kon-
troverzné, vnášajú do spoločnosti aj rodín 
nepochopenie či konflikty, chceli sme dať 
obsahom poslednej prednášky prítomným 
nádej, že napriek rôznym názorom nemu-
síme medzi sebou páliť mosty. Ukázať, že 
existujú techniky, ako sa rozprávať s názo-
rovým oponentom bez hádok, urážok a od-
sudzovania.“ 

Projekt bude pokračovať
Organizátori cyklu Bezpečná online 

knižnic@ veria, že séria ich neformálnych 
stretnutí môže systematicky upevňovať 
vedomosti jednotlivca alebo kolektívu v 
oblasti informačných technológií. „Pro-
stredníctvom projektu i  jeho hostí by sme 
chceli ukázať cieľovým skupinám, že nie je 
náročné naučiť sa správne vyhodnotiť, ktoré 

Filipp Sedov počas stretnutí v Krajskej knižnici 
P. O. Hviezodslava v PrešoveDiskusie s Rusom o Rusku
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informácie sú seriózne a ktoré nie. Chceme 
aj naďalej záujemcov povzbudzovať, aby 
dokázali sami dešifrovať nástrahy v online 
priestore i médiách. Nehovoríme im, čo je 
dobré a čo zlé, my im prezentujeme len rôzne 
techniky, ktorými sa dá odhaliť nepravda,“ 
povedala Andrea Sivaničová, vedúca od-
borných oddelení. Bezpečná online kniž-
nic@ sa mohla realizovať aj vďaka podpore 
grantovej schémy „Spojme svoje sily 2023“ 
Slovenskej asociácie knižníc, Prešovského 
samosprávneho kraja a Filozofickej fakul-
ty Prešovskej univerzity v Prešove. Krajská 
knižnica P. O. Hviezdoslava plánuje pokra-
čovať v projekte aj v nasledujúcom roku. 

Bezpečná online knižnic@ patrí do port-
fólia Digitálneho komp@su. Ide o koncept 
knižnice, ktorý zastrešuje nielen besedy 
o kritickom myslení, ale aj zlepšovanie di-
gitálnych zručností seniorov a ohrozených 
skupín pod názvom Digit@lni seniori či 
vytvorenie kreatívneho digitálneho labora-
tória v krajskej knižnici Smartl@b.

Michaela Demková
Krajská knižnica  

P. O. Hviezdoslava v Prešove
Útvar metodickej, projektovej činnosti 

a špeciálnych služieb
metodika2@kniznica-poh.sk

Kritické myslenie si v krajskej knižnici môžu 
zdokonaľovať aj rodičia a širšia verejnosť

Stretnutia Bezpečnej online knižnice sú cielené 
primárne na študentov stredných škôl a gym-
názií

Jedným z  výstupom vedeckovýskumnej 
a prezentačnej činnosti galérie je aj vydá-
vanie odborných publikácií. V  edičnom 
pláne Oravskej galérie v  Dolnom Kubíne 
boli na rok 2023 uvedené dva tituly. Prvý 
z  nich „Sprievodca expozíciou oravskej 
kamenárskej tvorby na Slanickom ostrove 

Z NAŠICH VYDANÍ / FROM OUR EDITIONS

umenia“1 publikoval výsledky rozsiahlych 
výskumných terénnych aktivít a umelecko-
historického zhodnotenia akvizičnej čin-
nosti galérie. Druhá odborná publikácia 

1 ČAJKA, Michal. Sprievodca expozíciou 
oravskej kamenárskej tvorby na Slanickom 
ostrove umenia. Dolný Kubín : Oravská galéria, 
2023, 106 s.

NOVÉ PUBLIKÁCIE ORAVSKEJ GALÉRIE V DOLNOM KUBÍNE / NEW 
PUBLICATIONS OF THE ORAVA GALLERY IN DOLNÝ KUBÍN
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pod názvom Ľubomíra Chylová Sekerášo-
vá: Supernatural2 rozšírila výstavný projekt 
pod rovnakým názvom o diela z tvorby vi-
zuálnej umelkyne pochádzajúcej z regiónu 
hornej Oravy. Publikácie vznikli s podpo-
rou Fondu na podporu umenia ako hlav-
ného partnera projektu.

Sprievodca expozíciou oravskej kamenár-
skej tvorby na Slanickom ostrove umenia, 
ktorej autorom je Mgr. Michal Čajka, PhD. 
ponúka čitateľovi rozšírené obrazové a tex-
tové informácie o výtvarných dielach z re-
giónu Oravy, ktoré sa nachádzajú v jedineč-
nom prostredí Slanického ostrova umenia 
na Oravskej priehrade a patria medzi stále 
expozície Oravskej galérie v Dolnom Kubí-
ne. Práve na tomto mieste (v interiéri Kos-
tola Povýšenia sv. Kríža) bola v roku 1971 

2 BABUŠIAKOVÁ, Jana – ČAJKA, Michal 
–  MATUŠKOVÁ, Katarína. Ľubomíra Chylová 
Sekerášová : Supernatural. Dolný Kubín : Orav-
ská galéria, 2023, 49 s.

slávnostne otvorená expozícia „Slovenská 
tradičná ľudová plastika a maľba“. Násled-
ne,  v roku 1973, bola v  exteriéri ostrova 
otvorená expozícia „Oravská kamenárska 
tvorba“.  V expozícii sú na jednom mieste 
prezentované diela pochádzajúce z rôz-
nych oblastí Oravy (kamenné sochy, plytké 

Obálka knihy

Sprievodca expozíciou oravskej kamenárskej tvorby na Slanickom ostrove umenia
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kamenné reliéfy). Cieľom publikácie bolo 
poskytnúť rozšírené informácie o prezen-
tovaných artefaktoch v lapidáriu, na múre, 
(autori I. Kolčák, J. Kubička) a na kalvárii. 
Nakoľko ide o umeleckú inštaláciu faksi-
milií oravskej kamenárskej tvorby 18. a 19. 
storočia, ktoré sú umiestnené priamo v ex-
teriéri ostrova a sú osadené vo vztýčených 
kamenných pieskovcových celkoch bez 
bližšieho popisu, si expozícia z  pohľadu 
návštevníkov vyžadovala faktografické in-
formácie.  Širší kontext vzniku diela pozo-

stávajúci z historických fotografií, lokalizá-
cie a pôvodného umiestnenia diela v rámci 
regiónu Oravy, mapy umiestnenia reliéfov 
na ostrove, datovania, objednávateľa (po-
kiaľ je známy), ikonografie zobrazeného 
motívu i kompletný zoznam reliéfov.
To všetko nájde široká verejnosť i návštev-

níci Slanického ostrova umenia v  pred-
metnej publikácii. Alternatívu pre tých 
technicky zdatnejších, ponúka mobilná 
aplikácia pod názvom Sprievodca po Sla-
nickom ostrove umenia, ktorá po načíta-
ní GPS súradníc v  jednotlivých častiach 
ostrova, odkryje viac o umelecko-historic-
kom kontexte jednotlivých diel.

Odborná publikácia Ľubomíra Chylová 
Sekerášová: SUPERNATURAL prezentuje 
tvorbu mladej vizuálnej umelkyne. Autor-
ka hlavnej štúdie Mgr. Jana Babušiaková 
bližšie popisuje jednotlivé okruhy tém, 
ktoré sa v jej programe vyskytujú a prepája 
ich s kultúrnymi, umenovednými a  filo-
zofickými vzormi, ktoré mladú autorku 
v  jej aktuálnej maliarskej tvorbe oslovu-
jú.  V predmetnej štúdii zadefinovala štyri 
dôležité východiská, ktoré ďalej rozvádza: 
Schvarze Romantik, atmosféra filmového 
umenia od Ivana Bilibina po Twin Peaks, 
psychológia v skúmaní samého seba a kul-
ty. Dôležitým prvkom je aj prepojenie s re-
giónom Oravy, (konkrétne s obcou Záka-
menné), čím svojou tvorbou zapadla aj do 
dlhodobej koncepcie mapovania diania na 
domácej scéne maľby a zvlášť témy krajiny 
a jej vplyvu na tvorbu súčasných autorov.
Texty spoluautorov Mgr. Michala Čajku, 

PhD. a  Mgr. Kataríny Matuškovej ďalej 
rozvíjajú prepojenie s regiónom Oravy a so 
špecifickosťou tohto priestoru, ktorý skrze 

Aplikácia Sprievodca po Slanickom ostrove 
umenia
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Ľubomíra Chylová Sekerášová: SUPERNATURAL

Obálka knihy

ňu nachádza autentický odraz v súčasnom 
vizuálnom umení. Sekerášovej kresby a 
maľby sú charakteristické absolútnym 
prepojením ľudskej figúry s okolitou prí-
rodou. Inšpiráciu pre znepokojivé výjavy 
čerpá práve z okolia oravskej prírody ale 

i z  sci-fi filmov, mýtov a  legiend rodiska, 
čím sa jej rukopis vďaka expresívnemu 
prevedeniu stáva príťažlivým najmä pre 
mladú generáciu.
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ČAJKA, Michal. Sprievodca expozíciou 

oravskej kamenárskej tvorby na Sla-
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Mgr. Katarína Matušková
Oravská galéria v Dolnom Kubíne

špeciálna knižnica
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ZAHRANIČNÁ SPOLUPRÁCA / INTERNATIONAL COOPERATION

INŠPIRÁCIE Z FÍNSKYCH KNIŽNÍC / INSPIRATIONS FROM FINNISH LIBRARIES

Mgr. Anna Berthotyová, Krajská knižnica v Žiline
berthotyova@krajskakniznicazilina.sk

Abstract: At the turn of May and June 2023, the librarians of the Regional Library in Žilina 
visited the libraries in Helsinki and Turku, where they focused mainly on the non-traditional 
services offered by these libraries. The aim of the mobility of the Erasmus+ program was to 
get to know the library system of Finland, the financing of public libraries, their position in 
society, in the community, their tasks, spatial equipment, services provided, the educational 
system of professional librarians and the position of the library profession in society.
Kľúčové slová: Krajská knižnica v Žiline, Program Erasmus+, medzinárodná spolupráca, 
financovanie, vzdelávací systém
Keywords: Regional Library in Žilina, Program Erasmus+, international cooperation, finan-
cing, education system

Program Erasmus+ poznajú hlavne štu-
denti ako možnosť stráviť semester či dva 
v zahraničí. V rámci výzvy Vzdelávanie do-
spelých však mohli vycestovať aj pracovní-
ci Krajskej knižnice v Žiline. Ako cieľ svojej 
cesty si vybrali Fínsko, ktorého knižnice sa 
radia medzi najrozvinutejšie na svete. Na 
prelome mesiacov máj a  jún knihovníci 
navštívili knižnice v  Helsinkách a  Turku, 
kde sa zamerali najmä na netradičné služ-
by, ktoré tieto knižnice ponúkajú. Cieľom 
mobility bolo spoznať knižničný systém 
Fínska, ako jeden z najvyspelejších európ-
skych knižničných systémov, financovanie 
verejných knižníc, ich postavenie v spoloč-
nosti, v  komunite, ich úlohy, priestorové 
vybavenie, poskytované služby, vzdelávací 
systém odborných knihovníckych pracov-
níkov, postavenie knihovníckej profesie 
v spoločnosti.

Sieť verejných knižníc
Fínske verejné knižnice fungujú ako sieť, 

zdieľajú nielen skúsenosti a  podujatia, ale 
aj knižný fond. Fíni veľa čítajú, študujú, 
vzdelávajú sa. Žiaci a  študenti dostávajú 
v školách zadania vyžadujúce si samostat-
nú prácu a  množstvo študijných materiá-
lov, ktoré získavajú najmä v knižniciach.
Knižničné služby vo Fínsku sú garanto-

vané zákonom a ich cieľom je poskytnúť 
každému občanovi rovnaké podmienky 
a príležitosti na osobnostný rozvoj i celo-
životné vzdelávanie. Záujem o  knižničné 
služby fínskych knižníc pretrváva a potvr-
dzujú to aj štatistiky, keď napríklad ročne 
knižnice navštívi 55 miliónov návštevní-
kov (pre porovnanie na Slovensku je to 
cca 9,5 milióna návštevníkov, to znamená, 
že priemerne ročne každý obyvateľ Fínska 
knižnicu navštívi 10x, na Slovensku len 2x, 
pričom počet obyvateľov Fínska a Sloven-
ska je približne rovnaký).
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Vo verejných knižniciach Fínska bolo 
v roku 2022 registrovaných 36 % obyvate-
ľov, na Slovensku to v roku 2022 bolo len 
6,5 % obyvateľov. Celkové výpožičky fín-
skych verejných knižníc dosiahli 80,5 mi-
lióna, na Slovensku to bolo 7x menej, len 
11 miliónov. Veľký rozdiel vidíme aj v poč-
te nakúpených knižničných jednotiek, keď 
v  roku 2022 pribudlo do fínskych verej-
ných knižníc 1 726 152 knižničných jedno-
tiek, na Slovensku to bolo len 205 727.
Knižnice vo Fínsku sú dostatočne finan-

cované, v  pomere samospráva ¾ : štát ¼, 
knižnice dostávajú do fondu obvykle všetky 
knihy vydané vo Fínsku. Objem finančných 
prostriedkov závisí od počtu obyvateľov 
mesta alebo obce. V málo osídlených oblas-
tiach Fínska knižničné služby zabezpečuje 
125 mobilných knižníc – bibliobusov.

Knižničný fond
Vo fínskej knižnici si požičiate aj spolo-

čenskú hru, film, či videohru. Knižnice 
okolo Helsínk sa združujú v  sieti Helmet 
(Helsinky Metropolitan Area Libraries), 
v ktorej funguje takzvaná „floating collec-
tion“ – fond, ktorý je prístupný všetkým 
knižniciam v  sieti. Tento spoločný fond 
spravuje počítačový algoritmus, ktorý ur-
čuje, kde sa ktorá kniha má odoslať.
Knižničný fond sa udržiava veľmi aktu-

álny, verejné knižnice nebudujú archívne 
fondy, pracujú najmä so živým fondom. 
Periodiká (odborné aj populárne) sa v jed-
notlivých knižniciach uchovávajú spätne 
maximálne dva roky, staršie sa dajú vyžia-
dať z Národnej knižnice, kde ich archivujú 
a digitalizujú. Sklad nazývaný aj „media 
hotel“, spravovaný určenou knižnicou (Pa-
sila Library pre sieť Helmet), slúži skôr ako 

miesto pre multiplikáty. Odborné elek-
tronické databázy sú využívané iba v aka-
demických knižniciach resp. v Národnej 
knižnici, vo verejných o ne nebol záujem, 
preto ich neponúkajú.

Akvizícia
Navštívili sme dve rôzne knižničné siete 

(Helmet a Vaski). V oboch je nákup kníh 
centralizovaný, katalogizácia je centralizo-
vaná čiastočne. Vo Fínsku je relatívne malý 
knižný trh, a  preto knižnice obvykle na-
kupujú všetko, čo bolo vo Fínsku vydané. 
Knižnice majú zmluvu s dodávateľom, kto-
rú periodicky obnovujú prostredníctvom 
verejnej súťaže. Tento dodávateľ knižni-
ciam vyjedná vo vydavateľstvách nižšie 
ceny, následne knihy katalogizuje, obalí do 
ochrannej fólie, opatrí RFID kódom, ktorý 
obsahuje základné informácie o knihe.

Knižnično-informačné služby
V každej z navštívených knižníc prebieha 

výpožičný proces prostredníctvom  samo-
obslužných počítačov. Knihovník pracuje 
skôr ako konzultant a  realizátor podujatí, 
zbavený rutinného výpožičného procesu. 
Vstup do knižníc je voľný, registrácia sa 
vyžaduje len od návštevníkov, ktorí si po-
žičiavajú dokumenty absenčne. Návštevní-
kov knižnice počíta zariadenie inštalované 
vo vstupných dverách.
V  knižniciach vo Fínsku je kladený veľ-

ký dôraz na samostatnosť čitateľa. Samo-
obslužné vrátenie a  vypožičanie titulov je 
v  menších i väčších knižniciach štandar-
dom. Do mnohých knižníc môže vstú-
piť čitateľ aj v čase, keď už v nich nie sú 
knihovníci, pomocou prideleného PIN 
kódu. K  samostatnosti napomáhajú jasné 
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orientačné mapy v  priestoroch knižnice. 
Zodpovednosť na čitateľa je   prenesená 
napríklad aj tým, že požičiavanie literatúry 
nie je vekovo obmedzené (pri videohrách 
a  filmoch vekové obmedzenie nastavuje 
zákon). Ak si dieťa chce požičať knihu z 
„dospeláckej“ sekcie, knižnice nechávajú 
toto rozhodnutie na rodičovi.
Regály v knižniciach nie sú privysoké, aby 

sa každý pohodlne dostal ku knihám (väč-
šinou sú odstupňované od najnižších políc 
s leporelami až po vyššie regály s náučnou 
literatúrou).
Zariadenie detských kútikov obsahuje ná-

bytok pre deti aj pre ich rodičov. Nachádza 
sa tu minimum hračiek, je to priestor s po-
hodlným kobercom a niekoľkými väčšími 
kusmi nábytku (napr. preliezka pre bato-
ľatá alebo veľké mäkké kocky na stavbu 
veže). Zámerom je aby tieto priestory slú-
žili nielen deťom, ale celým rodinám – aby 
tu s nimi rodičia chceli tráviť čas.
Verejné knižnice často zbierajú spätnú 

Nízke regále vytvárajú dojem veľkého otvoreného priestoru, zdroj: archív KKŽ

Spätná väzba vytvára služby aj v Maunula-talo, 
zdroj: archív KKŽ
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väzbu od svojich návštevníkov: elektronic-
ky prostredníctvom tabletu umiestneného 
v  priestore, organicky pomocou lístočkov 
na tabuli alebo v schránke. Na tieto odka-
zy reagujú odpoveďami na nástenke alebo 
priamou zmenou svojich služieb. Raz roč-
ne zbierajú spätnú väzbu aj prostredníc-
tvom dotazníka, ktorý mieri na verejnosť 
mimo knižníc, a  tak získavajú informáciu 
aj od tých, ktorí knižnicu bežne nenavšte-
vujú. Svoje vlastné riešenia tiež spätne vy-
hodnocujú a hľadajú jednoduché riešenia. 
Napríklad, ak nechcú, aby im návštevníci 
po knižnici chodili s kabátmi, ponúknu im 
viac vešiakov.
V knižnici môže návštevník čítať noviny 

a  časopisy, môže využívať techniku slú-
žiacu na skenovanie a  kopírovanie,  môže 
využiť WiFi sieť. Fínska spoločnosť chápe 
knižnice ako kolektívne vlastníctvo a  prí-
padné odcudzenie knižničných materiálov, 
čo sa však stáva len výnimočne,   nebýva 
predmetom sporov.
Fínske knižnice vedú podrobné štatistiky, 

knižnice majú samostatný celonárodný 
portál Library channel na zdieľanie infor-
mácií (detské programy v  knižnici, 200 
autorských stretnutí, prezentácie knižníc, 
zdieľanie informácií...). Tento kanál je prí-
stupný všetkým knihovníkom na ich profe-
sionálne vzdelávanie a inšpiráciu.

Podujatia
Podujatia v knižniciach sú zamerané naj-

mä na knihy a podporu čitateľskej gra-
motnosti. Rovnako ako u nás, aj vo Fínsku 
našli knižnice svoje miesto vo vzdelávaní 
v  oblasti digitálnych zručností. Množstvo 
týchto podujatí však vedú dobrovoľníci ale-
bo externí partneri. Knihovníci organizujú 

„book talks“ na rôzne témy alebo čítajú 
rozprávky najmenším návštevníkom. Celo-
ročne sa tešia na Harry Potter deň či Hal-
loween, kedy sa aj knihovníci prezlečú do 
kostýmov svojich obľúbených knižných hr-
dinov. V univerzitných knižniciach nájdete 
kurzy na orientáciu v katalógu a databá-
zach, kurzy zamerané na správne citovanie.
Aj pri organizovaní podujatí využívajú 

spätnú väzbu a námety od komunity, v kto-
rej pôsobia. Takto vznikajú podujatia, ktoré 
organizujú priamo návštevníci a knižnica im 
tak iba ponúka priestor. Úspešnosť svojich 
podujatí nehodnotia podľa počtu zúčastne-
ných návštevníkov. Podľa ich vlastných slov 
aj podujatie pre malý počet účastníkov má 
svoj význam. Podujatia realizujú bezplatne.

Makerspace
Verejnosti sú prístupné viaceré tech-

Čulý ruch okolo makerspace v Oodi, zdroj: 
archív KKŽ
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nológie v  takzvaných makerspace. Tu 
môžete nájsť 3D tlačiarne, vyrezávacie 
a  vypaľovacie stroje, veľkoplošné tlačiar-
ne, nažehľovacie stroje, šijacie stroje. Za-
riadenia sú voľne dostupné pre všetkých 
čitateľov knižníc, pri niektorých si však 
treba pre veľký záujem zariadenie vopred 
zarezervovať. Pri zložitejších strojoch je 
priložený jednoduchý návod na použitie 
a v blízkosti je knihovník, ktorý vie pora-
diť a pomôcť, ale hlavnou ideou je, aby sa 
ľudia naučili s týmito prístrojmi pracovať 
sami.
Okrem toho je dostupná pokročilá vý-

počtová technika. VR okuliare a  herné 
konzoly sú dostupné na rezerváciu a ich 
použitie je limitované vekom, ktorý od-
porúča výrobca. Osobné počítače sú do-
stupné zdarma, ale doba ich používania je 
v jednotlivých knižniciach rôzne časovo 

limitovaná. Sú tu aj výkonnejšie počítače 
určené na tvorbu digitálneho umenia či 
videí.

Neobvyklé priestory
Súčasťou väčších knižníc sú kiná, nahrá-

vacie štúdiá, kuchyne a podobne. Bežné 
sú malé i väčšie študovne pre individuálnu 
i  kolektívnu prácu. V  knižniciach nájde-
te kútiky s hracími konzolami, biliardom 
či ping-pongovým stolom, kútiky pre tí-
nedžerov, odkladacie priestory pre kočí-
ky, parkoviská pre bicykle či kolobežky. 
V  knižniciach má bežne miesto kaviareň, 
niekde aj reštaurácia.
Exteriérové priestory knižníc sú najmä 

miestom na realizáciu podujatí, komunit-
ných stretnutí, ale slúžia aj ako bezpečný 
priestor pre deti. Knižnice vonku pestujú 
bylinky či kvety alebo vám požičajú loptu 

Knižnica v Turku požičiava prezenčne aj hudobné nástroje, zdroj: archív KKŽ
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či tenisovú raketu. Letné čitárne a terasy 
umocňujú zážitky z pobytu v knižnici.

Komunitná knižnica
Radi sa tu stretávajú rôzne skupiny ľudí, 

ktorých spájajú podobné záujmy, bežne ich 
navštevujú celé rodiny, ktoré tu spoločne 
trávia veľa času. Knižnice takto plnia úlohu 
komunitných centier. Fínske knižnice sú 
otvorené do neskorých večerných hodín, 
niektoré aj celú noc. Množstvo týchto po-
núk či služieb bolo navrhnutých na popud 
komunity samotnej, knižnice v  Espoo sú 
umiestnené v  nákupných centrách, ktoré 
sú prirodzeným centrom komunity v kto-
rej pôsobia. Napriek tomu, že knižnice 
majú spoločný knižnično-informačný sys-
tém, každá sa prispôsobuje svojim návštev-
níkom.

Pri pravidelnom každoročnom priesku-
me, ktorý vykonáva a zverejňuje nezisko-
vá organizácia pôsobiaca pri Organizácii 
spojených národov, je Fínsko už 6-krát za 
sebou krajinou s najšťastnejším obyvateľ-
stvom na svete. Po absolvovaní návštev nie-
koľkých fínskych knižníc sme pochopili, že 
šťastie k  obyvateľom Fínska neprichádza 
len tak, ale že sa o to každý rok v mnohom 
pričinia aj knižnice, ktoré nezaspali dobu. 
Knižnice sú pre Fínov druhým domovom 
s kultúrnymi a  vzdelávacími funkciami, 
sú inštitúciami, ktoré zabezpečujú potreby 
moderných ľudí túžiacich po vzdelávaní, 
oddychu, zábave i stretávaní. Fínske ve-
rejné knižnice sa budujú ako otvorené pre 
všetkých s množstvom podnetov, ktoré ži-
vot obyvateľov Fínska robia krajším, bohat-
ším a šťastnejším.

Mgr. Anna Berthotyová
Krajská knižnica v Žiline

 berthotyova@krajskakniznicazilina.sk

Knižnica Lippulaiva v Espoo je zariadená 
drevenými prvkami a recyklovaným nábytkom, 
zdroj: archív KKŽ
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KNIHOVNÍCI NA JEDNEJ LODI / LIBRARIANS ON THE SAME BOAT

MA. Dóra Tegdes Egyházi, Spolok maďarských knihovníkov na Slovensku, predsedníčka,
szmke2004@gmail.com
Mgr. Rita Herczegová, Knižnica Mateja Hrebendu, Rimavská Sobota, riaditeľka,
riaditelka@kmh.sk

Abstrakt: In September of this year, a three-day professional event of the Association of Hun-
garian Librarians in Slovakia took place in Košice. The event was co-organized by the State 
Scientific Library in Košice. Current professional topics from librarianship such as online data-
bases, digitized collections, inspirations for school libraries and platforms providing library ser-
vices were presented. During the afternoon, participants could take part in various workshops, 
where board games were prepared and librarians could also try dramatic pedagogy.
Kľúčové slová: Spolok maďarských knihovníkov na Slovensku, odborný deň, terminológia, 
školské knižnice, Vizsolyská Biblia, BibLib, kultúrne dedičstvo, reštaurovanie, spoločenské 
hry, dramatická pedagogika
Keywords: Association of Hungarian Librarians in Slovakia, professional day, terminology, 
school libraries, Vizsoly Bible, BibLib, cultural heritage, restoration, board games, dramatic 
pedagogy

Po vlaňajšom odbornom dni v Komár-
ne sa 18. septembra 2023 uskutočnilo 
celoštátne stretnutie Spolku maďarských 
knihovníkov na Slovensku (SMKS) v Koši-
ciach. Program trval tri dni a zahŕňal pre-
hliadky miest, návštevy knižníc, odborné 
prednášky, prezentácie a workshopy.

Celoštátne viacdňové odborné podujatie 
SMKS odštartovalo už 17. septembra, kedy 

Spolok zabezpečil autobusovú dopravu pre 
svojich členov na trase Dunajská Streda – 
Komárno – Štúrovo – Lučenec – Košice. 
V polovici cesty bola pripravená návšte-
va knižnice a prehliadka mesta Lučenec. 
V  budove knižnice hostí privítala biblio-
grafka Novohradskej knižnice Zora Nagy-
ová. Sprievodca mestom bol miestny histo-
rik József Puntigán.

Účastníci odborného dňa Prehliadka mesta v Lučenci s Józsefom Puntingánom
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V hlavný deň, v pondelok dopoludnia, si 
účastníci mohli vypočuť prednášky, ná-
sledne sa členovia SMKS stretli na valnom 
zhromaždení Spolku a za obedom si mohli 
rozšíriť svoje odborné vedomosti a  zruč-
nosti na trojhodinovom workshope.
Szabolcs Dancs, vedúci Úradu pre štan-

dardizáciu verejných zbierok Národnej 
Szécsényiho knižnice v Budapešti, pre-
zentoval trojjazyčný, maďarsko-slovensko-
-anglický online odborný terminologický 
slovník, ktorý sa Spolku podaril zrealizovať 
minulý rok s finančnou podporou Fondu 
na podporu kultúry národnostných men-
šín. 
S  ďalším príspevkom vystúpila Melinda 

Roncz, ktorá predstavila online databázy 
a zbierky Bibliotheca Hungarica pri Fórum 
inštitúte pre výskum menšín v Šamoríne, 
ako aj služby vedeckej knižnice. S prezen-
táciou o  stave a možnostiach školských 
knižníc porozprával účastníkom podujatia 
popularizátor čítania Tibor Hujdič z Brati-
slavy.

V  mene hostiteľa vystúpil András Sze-
ghy, bibliograf Štátnej vedeckej knižnice 
v Košiciach, s prezentáciou o slovenských 
exemplároch Vizsolyskej Biblie. Rovnako 
z Bratislavy  pricestoval aj Pavol Špáni zo 
spoločnosti SVOP, ktorý hovoril o systéme 
BibLib  a  jeho plánovanej dostupnosti aj 
v maďarskom jazyku v najbližšom období. 
V  mene spoločnosti Qulto vystúpil János 
Pancza s prezentáciou o digitálnych plat-
formách rôznych zbierok, miest a kultúr-
neho dedičstva.

Zsófia Hajdu, manažérka firmy Pre-con 
Restaurátor Kft., predniesla zaujíma-

vú prednášku o výzvach a možnostiach 
reštaurovania papierových knižničných 
a  archívnych dokumentov. Sprievodným 
programom podujatia bola knižná burza 
a odborná výstava partnerov. V  priesto-
roch konania podujatia sa prezentovala aj 
spoločnosť CEIBA a kníhkupectvo Családi 
Könyvklub.
Po prednáškach sa uskutočnilo valné 

zhromaždenie členov SMKS, kde predsed-
níčka Spolku Dóra Tegdes Egyházi priblí-
žila aktuálny stav Spolku, činnosť a  plány 
do budúcnosti. Členovia mali možnosť 
pripomienkovať činnosť predsedníctva 
a diskutovať s nimi.
Po obedňajšej prestávke si účastníci 

mohli vybrať z dvoch workshopov. Jeden 
z workshopov viedli Eszter Szabó a Orso-
lya Szécsényi, knihovníčky Župnej kniž-
nice Sándora Bródyho v Egri. V rámci 

Tibor Hujdič prednáša

Výstavu o Vizsolyskej Biblie uvádza András Szeghy
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workshopu sa účastníci rozdelili do šty-
roch skupín a mohli si vyskúšať vytvorenie 
spoločenských hier na témy rôznych lite-
rárnych diel. Paralelne s tým László Kálócz 
lektoroval v inej miestnosti workshop dra-
matickej pedagogiky, ktorého témou bola 
kniha Williama Goldinga Pán múch. Tému 
školského týrania mohli účastníci spraco-
vať hravou, zdramatizovanou formou.
Zavŕšením pondelkového dňa bola vo 

večerných hodinách prehliadka známych 
historických miest Starého mesta Košíc so 
sprievodkyňou Erzsébet Czima.

Na záver 3-dňového stretnutia boli v uto-
rok 19. septembra dopoludnia naplánova-
né návštevy knižníc. Dvadsaťčlenná sku-
pina navštívila školskú knižnicu Strednej 
odbornej školy Jozefa Szakkayho, Odde-
lenie historických fondov a  bibliografie 
v hlavnej budove Štátnej vedeckej knižnice 
v Košiciach, Verejnú knižnicu Jána Bocatia 
a  rezidentskú knižnicu Východoslovenskej 
galérie. Súčasťou exkurzií bola aj prehliad-
ka pamätnej výstavy Sándora Máraiho a za 
obedom ešte návšteva  Premonštrátskeho 
kláštora a opátstva v Jasove.

„Na základe reakcií členov Spolku náš od-
borný deň dopadol veľmi dobre. Účastníci Workshop o spoločenských hrách

V školskej knižnici SOŠ Józsefa Szakkayho s VJM

V knižnici Východoslovenskej galérie

Účastníci v Jasove pred premonštrátskym kostolom

Účastníci valného zhromaždenia SMKS s po-
hľadnicami
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boli spokojní tak s odborným programom, 
ako aj so zážitkami, ktoré im poskytlo  vý-
chodné Slovensko. Náš Spolok sa vždy sna-
ží organizovať svoje podujatia v rôznych 
lokalitách Slovenska, aby mali knihovníci 
z východného aj západného regiónu rov-
naké možnosti účasti. Samozrejme, nie je 
to vždy jednoduché. Pri zostavovaní od-
borného programu dbáme aj na to, aby si 
všetci našli užitočné témy, prezentácie či 
workshopy, nakoľko sú zástupcovia rôz-
nych typov knižníc. Za cieľovú skupinu 
považujeme nielen knihovníkov, ale aj pe-
dagógov, keďže mnohé školy majú školské 
knižnice. Na podujatí sa zúčastnilo viac 
ako štyridsať ľudí, od Bratislavy až po Čier-

nu,“ povedala predsedníčka SMKS Dóra 
Tegdes Egyházi.

Nikto neodišiel s prázdnymi rukami, pre-
tože účastníci si mohli zo sebou zobrať 
knihy zadarmo, ktoré na podujatie poskyt-
lo vydavateľstvo Lilium Aurum. Tento rok 
pripravili organizátori aj viacero prekvape-
ní. Vďaka spolupráci Évy Fülöp, školskej 
knihovníčky  Gymnázia a ZŠ Sándora Má-
raiho a pedagógov ZŠ Buzita, každý účast-
ník dostal pohľadnicu, ktorú k  tejto akcii 
nakreslili deti. Zároveň si pri registračnom 
pulte mohli zakúpiť keramické hrnčeky, 
špeciálne vyrobené pre túto príležitosť 
a podporiť tak činnosť Spolku.

XXV. KOLOKVIUM ČESKÝCH, MORAVSKÝCH A SLOVENSKÝCH 
BIBLIOGRAFOV / XXV. COLLOQUIUM OF CZECH, MORAVIAN AND SLOVAK 
BIBLIOGRAPHERS

Mgr. Katarína Kožáková, PhD.
Oravská knižnica Antona Habovštiaka v Dolnom Kubíne
akvizicia@oravskakniznica.sk

Abstract: On October 15-17, 2023, in the month of Czechoslovak friendship, the conference 
XXV. Colloquium of Czech, Moravian and Slovak bibliographers took place in the Scientific 
Library in Olomouc. The conference took place in the renovated premises of the Red Church 
in Olomouc. Thirteen contributions were made at the conference, thanks to which we got to 
know personalities, culture, science, literature and other interesting things in the regions. The 
bibliographic colloquium has a twenty-five-year tradition and its main idea is to deepen mu-
tual cooperation, exchange experiences and get to know regional history and culture.
Kľúčové slová: kolokvium, bibliografia, Vedecká knižnica v Olomouci, Červený kostol, Olo-
mouc 
Keywords: Colloquium, bibliography, Scientific Library in Olomouc, Red Church, Olomouc

V dňoch 15. – 17. októbra 2023, v mesiaci 
československého priateľstva, sa uskutoč-
nila konferencia XXV. kolokvium českých, 
moravských a slovenských bibliografov vo 

Vedeckej knižnici v Olomouci. Podujatie sa 
konalo za podpory Olomouckého arcibis-
kupstva a odborne ho zastrešila Mgr. Eva 
Svobodová (predsedníčka Sekcie SDRUK 



Bulletin SAK, ročník 31, číslo 4/202368

ČR pre bibliografiu a riaditeľka SVK HK). 
Pani Svobodová nás privítala, oboznámila 
s  programom a  tiež sa nechala počuť, že 
toto je jej posledné podujatie. Budúci rok 
odchádza do dôchodku. Na záver prího-
voru nás všetkých vyzvala, aby sme si mi-
nútou ticha pripomenuli doktorku Blanku 
Snopkovú, ktorá nás minulý rok opustila.

Kolokvium bolo rozdelené do troch dní. 
Ako býva zvykom, stretli sme sa v  nede-
ľu a  konferenciu sme zahájili kultúrnym 
programom. Pozreli sme si expozíciu Ar-
cibiskupského paláca v Olomouci, ktorého 
súčasťou je nádherná historická knižni-
ca. Odborný program začal v  pondelok 
v  Červenom kostole. Prezentácie boli na 
témy Regionálne  priemyselné a technické 
pamiatky; Regionálny folklór – premeny 

Olomouc

Orloj v Olomouci
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miestnej zvykovej kultúry; Veda v  regió-
ne; Zaujímavé regionálne periodiká alebo 
Zaujímavosti v  regionálnych periodikách. 
Bohužiaľ, aj tento rok neodzneli všetky prí-
spevky. Prednášajúce sa ospravedlnili kvôli 
zdravotným a osobným dôvodom. Čo mô-
žeme vnímať ako pozitívum pre slovenskú 
stranu je vyššia účasť slovenských knižníc. 
Na konferencii vystúpilo deväť prednášajú-
cich zo Slovenska a štyri príspevky z Česka.

V prvom bloku sa prezentovali príspevky 
k téme Regionálne priemyselné a technic-
ké pamiatky. Bibliografka Elena Matisková 
z Krajskej knižnice zo Zvolena rozprávala 
o  pancierových vlakoch z  obdobia Slo-
venského národného povstania. Gočárove 
automatické mlyny v  Pardubiciach bola 
téma druhého príspevku. Autorka Mar-
tina Zlatohlávková z  Krajskej knižnici v 
Pardubiciach objasnila tradíciu mlynov 
v Pardubiciach a ich súčasné využitie. Ďal-
ší príspevok bol od Viery Svozilovej z Mo-
ravskosliezskej vedeckej knižnice, ktorá sa 
venovala téme Národná kultúrna pamiatka 
Dolná oblasť Vítkovice. Ide o unikátnu in-
dustriálnu pamiatku, ktorá je okrem iného 
symbolom Ostravy. Priemyselný areál žele-
ziarní sa premenil na moderné vzdelávacie, 
kultúrne a spoločenské centrum. 
Prvý slovenský príspevok bol o Jánošíkov-

skej tradícii a  obci Terchová ako rodisko 
Juraja Jánošíka. Prednášali bibliografky 
z Krajskej knižnice v Žiline, a to pani Nata-
ša Lajdová a pani Ivana Uríková. V príspev-
ku sa zamerali na ľudovú kultúru, ľudové 
umenie, tradície ale aj krásu prírody Ná-
rodného parku Malá Fatra. Spoznali sme aj 
región Nové Zámky vďaka Márii Feldinsz-
kej z Knižnice Antona Bernoláka, ktorá roz-

právala na tému VUNAR,a.s. Nové Zámky 
zachováva strojársku tradíciu regiónu Nové 
Zámky. Knihovník a  bibliograf Ivan Oče-
náš zo Štátnej vedeckej knižnice v Banskej 
Bystrici pripravil príspevok Literárna re-
gionalistika a regionálna literatúra na mape 
života Jany Borguľovej. Posledný príspevok 
v rámci doobedného bloku bol od Dagmar 
Petiškovej z  Národného pedagogického 
ústavu a knižnice J.A. Komenského v Prahe. 
Prezentovala život a dielo Vincence Vávru, 
ktorý sa zaoberal osobnosťou a  literárnym 
odkazom Boženy Nemcovej.
 Druhý popoludňajší blok sme začali prí-

spevkom Veda v Zlíne od bibliografky Evy 
Filípkovej z  Krajskej knižnice Františka 
Bartoša v Zlíne. Hovorila o Baťových závo-
doch, ktorých dôležitou súčasťou bol aj vý-
skum a vývoj. Výskumné oddelenie vznik-
lo už v 20. rokoch minulého storočia, kde 
sa zaoberali chémiou, zdravotníctvom, sta-
vebníctvom, pedagogikou a iné. Po odzne-

Prehliadka arcibiskupského paláca v Olomouci
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ní príspevku nasledovala diskusia o ďalších 
smerovaniach kolokvia. Ako som v úvode 
napísala pani Eva Svobodová odchádza 
z postu predsedkyne a jej nástupcom bude 
riaditeľ Ing. Jan Kaňka z Krajskej knižnice 
Františka Bartoša v  Zlíne. Spolupatroná-
tom za slovenskú stranu bude aj naďalej 
Slovenská asociácia knižníc. Na konferen-
cii ju reprezentoval riaditeľ Oravskej kniž-

nice Antona Habovštiaka v  Dolnom Ku-
bíne Mgr. art. Roman Večerek. Obaja sa 
zaviazali k  vzájomnej spolupráci a  pod-
čiarkli význam kolokvií aj do budúcnosti. 
Okrem menovaných prispeli do diskusie 
zakladateľ kolokvia Jaromír Kubíček, ktorý 
podporil kontinuitu bibliografických pod-
ujatí a  pripomenul ciele kolokvia. Hlavná 
myšlienka je prehlbovanie vzájomnej spo-
lupráce medzi slovenskými, moravskými 
a českými bibliografmi, vzájomná výmena 
skúseností a vzájomné spoznávanie regio-
nálnej histórie a kultúry. Všetci zúčastnení 
sa vyjadrili za pokračovanie kolokvia, kto-
ré by si malo udržať, okrem populárnych 
regionálnych príspevkoch, aj odbornú bib-
liografickú časť. Záver dňa sme ukončili 
spoločnou večerou.
Druhý deň sme začali kultúrnym progra-

mom. Pozreli sme si Vedeckú knižnicu 
v Olomouci aj s odborným výkladom. Po 
kultúrnej vsuvke sme pokračovali progra-
mom konferencie. Prvé tri príspevky 
boli na tému Veda v  regióne. Bibliograf-
ka Gabriela Olšavská zo Štátnej vedeckej 
knižnici v  Prešove pripravila prezentáciu 
o českom geológovi, pedagógovi a vedcovi 
J. N. Woldřich, ktorý svoje vedecké báda-
nie zameral na oblasť Šariša. Druhý príspe-
vok bol o dvoch prešovských lekárnikoch, 
a to Ján Adam Rayman a Ján Samuel Gert-
tinger, ktoré odprezenovala Andrea Sivani-
čová z Krajskej knižnice P.O.Hviezdoslava 
v Prešove. Posledný príspevok v rámci blo-
ku Veda v regióne bol o vedcovi Martinovi 
Kundrátovi, ktorý momentálne pôsobí na 
UPJŠ v Košiciach v Centre interdisciplinár-
nych biovied. Príspevok pripravila Zuzana 
Švecová z Vihorlatskej knižnice.
Posledný blok sa venoval Zaujímavým re-Vedecká knižnica v Olomouci
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gionálnym periodikám. Bibliografka Kata-
rína Kožáková z Oravskej knižnice Antona 
Habovštiaka v Dolnom Kubíne rozprávala 
o oravskom básnikovi Theovi H. Florino-
vi a  jeho bibliofíliách, ktoré vydával pri 
príležitosti Hviezdoslavových Kubínov. 
Posledný príspevok patril Andrey Smol-
kovej z Považskej knižnice, a prezentovala 
„Čriepky z histórie“ zachované v regionál-
nych médiách. Na základe regionálnych 
periodík Polazník (obecné noviny obce 
Papradno), Naša Beluša a  Belušan (okres 
Púchov), Dubnické noviny mesta Dubnica 
nad Váhom poukázala na historické a kul-
túrne zaujímavosti uverejňované vo vybra-
ných rubrikách.

Záver kolokvia patril znova pani Eve Svo-
bodovej, ktorá sa všetkým poďakovala, 
rozlúčila a popriala veľa úspechov do ďal-
ších ročníkov. Význam slovenskej a českej 
vzájomnosti je stále dôležitý, a to aj na poli 
bibliografie, ktorá svojou prácou uchováva 
hodnoty našej spoločnosti. Nedá mi však 
nepripomenúť, že Kolokvium českých, 
moravských a  slovenských bibliografov sa 
uskutočňuje každoročne striedavo v  Čes-
kej republike a  na Slovensku. Avšak kvôli 
smutným udalostiam naši českí kolegovia 
toto podujatie zastrešili dva ročníky za se-
bou, a preto pre slovenskú stranu je výzva 
zorganizovať kolokvium na Slovensku.

NA PAMIATKU JOZEFÍNY BALLOVEJ / IN MEMORY OF JOZEFÍNA BALLOVÁ

PERSONÁLIE

Dňa 10. augusta 2023 sa bývalí kolego-
via z Národného biografického ústavu 
v  Martine a  spolupracovníci zo Sloven-
skej národnej knižnice prišli rozlúčiť do 
Domu smútku v  Košťanoch nad Turcom, 
s biografkou, lexikografičkou redaktorkou 
i   bibliografkou PhDr. Jozefínou Ballo-
vou, rod. Bačíkovou. Zhromaždili sme sa 
na toto tiché miesto, aby sme si v  pamäti 
vybavili všetko milé a vzácne, čo nás s dra-
hou spájalo. Stavali sme pomyslený most 
medzi prítomnosťou a  minulosťou, vyba-
vili sa nám nezabudnuteľné chvíle strávené 
v jej prítomnosti.

Citátom od Milana Rúfusa – Všetko má 
svoj čas a  svoju dobu každé úsilie. Svoju 
dobu má niečo hľadať, svoju dobu má niečo 
stratiť ... začala smútočnú reč bývalá staros-
tka obce Košťany nad Turcom Mgr. Anna 

PhDr. Jozefína Ballová

Hlinková. V krátkosti oboznámila smútia-
cich so životopisnými údajmi zosnulej.
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PhDr. Jozefína Ballová sa narodila 22. 
marca 1937 v Predmieri rodičom Jozefovi 
a Anne Bačíkovcom. Vyrastala so súroden-
cami sestrou Jankou a dnes už nežijúcimi 
Teréziou a Jozefom. Svoje detstvo a  mla-
dosť prežila v  Predmieri, tu snívala svoje 
dievčenské sny a  kula plány. Základnú 
školu absolvovala v  Predmieri a  meštian-
sku školu vychodila v  Bytči, pokračovala 
štúdiom na Gymnázium v Žiline. V r. 1960 
nastúpila na vysokoškolské štúdium na 
Vysokú školu pedagogickú v  Bratislave – 
učiteľský smer slovenský jazyk – dejepis. 
Po štúdiu dostala umiestenku ako učiteľka 
na Strednej poľnohospodársko-technickej 
škole v  Mošovciach, kde plynul jej súk-
romný a  pracovný život. Milovala svoju 
prácu, svojich žiakov, na ktorých prená-
šala lásku k  rodnému jazyku a  literatúre 
i histórii nášho národa. Keďže sa nezaují-
mala len o  študijné výsledky, ale aj osob-
ný príbeh každého z nich, s  láskou na ňu 
do dnes spomínajú. V  Mošovciach našla 
aj životnú lásku – Milana Ballu, s ktorým 
v  r. 1969 uzavrela manželstvo. V  r. 1974 
sa presťahovali spolu s manželom do Koš-
tian nad Turcom, kde si postavili rodinný 
dom. Tu sa im narodili dve deti – Katarí-
na a Branislav, ktorých s láskou vychovali.  
J. Ballová si takto zaspomínala v  časopise 
Knižnica na svoje začiatky v Matici sloven-
skej (MS): „Po jedenásťročnej pedagogickej 
praxi na strednej škole som sa v  súvislosti 
s udalosťami v roku 1968 rozhodla odísť zo 
školstva a 1. marca 1970 som sa stala v po-
radí piatou internou pracovníčkou na dobu 
neurčitú v Biografickom ústave Matice slo-
venskej (BiÚMS) v Martine. Pracovala som 
tu celých dvadsaťpäť rokov. Počas nich som si 
vyskúšala takmer všetky práce v dokumen-

tácií, prípravné práce na heslári Slovenského 
biografického slovníka, vykonávala som od-
bornú redaktorskú prácu v oblasti Umenie, 
Kultúra. Viedla som bibliografickú redakciu 
a od r. 1993 som bola vedúcou Lexikografic-
kého oddelenia. Z tohto postu som 1. septem-
bra 1994 odišla do starobného dôchodku.“1 
Na upresnenie redaktorskej činnosti J. Bal-
lovej uvedieme:
-- Slovenský biografický slovník – III. 

zväzok (K-L), vydaný v r. 1989 v MS 
v Martine, ISBN 80-7090-019-9. 
(Redaktorka lexikálnej oblasti III. 
Spoločnosť)

-- Slovenský biografický slovník – IV. 
zväzok (M-Q), vydaný v r. 1990 
v v MS v Martine, ISBN 80-7090-070-
9 (Redaktorka lexikálnej oblasti IV. 
Kultúra)

-- Slovenský biografický slovník – V. 
zväzok (R-Š), vydaný v r. 1992 v  MS 
v Martine, ISBN 80-7090-216-7 
(Lexikografická redaktorka)

-- Slovenský biografický slovník – VI. 
zväzok (T-Ž), vydaný v r. 1994 v MS 
v Martine, ISBN 80-7090-111-X 
(Lexikografická redaktorka)

J. Ballová ďalej v  časopise Knižnica uvá-
dza: „Do BiÚ MS ma prijal vtedajší vedúci, 
pán doc. PhDr. Augustín Maťovčík, DrSc. 
Jeho zásluhou sa v ústave rozvíjala tvorivá 
práca, publikačná činnosť. Škoda len, že 
neetické praktiky normalizácie zasiahli aj 
do činnosti nášho ústavu a  osobne do ži-
vota všetkých, ktorí s ňou nesúhlasili. A  ja 
som patrila medzi nich. Stále obavy o exis-

1 BALLOVÁ, Jozefína, 2009. K jubileu Národ-
ného biografického ústavu SNK. In: Knižnica, 
roč. 10, č. 7, s. 47.
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tenciu, neľahké životné podmienky nedo-
voľovali naplniť tvorivé ambície. Napriek 
tomu s  odstupom času považujem obdobie 
v  Biografickom ústave za kus radostného 
života z  dobrodružstva bádania, poznáva-
nia a  sprostredkovania neznámych faktov 
a  z  osobnej účasti na tvorbe Slovenského 
biografického slovníka – spracovala som 
preň okolo 400 hesiel. Poznávaním osudov 
našich významných osobností sa ľahšie zná-
šali a riešili vlastné životné situácie – v tom 
vidím čaro biografistiky...“2

My môžeme konštatovať, že vytvorené 
heslá sú výsledkom tvorivej a  výskumnej 
činnosti autorky, za ktorou sa  ukrýva 
množstvo mravčej, často úmornej redakč-
nej práce. Bez nadšenia J. Ballovej by sa 
takéto heslá nevytvorili na požadovanej 
odbornej úrovni.
V r. 1970 v spolupráci s Augustínom Ma-

ťovčíkom a Emilom Kačalom začali vydá-
vať zborník s názvom Biografické štúdie. 
Vychádza nepretržite do dnešných dní. 
Počas vyše štyroch desaťročí sa Biografické 
štúdie vyprofilovali na periodikum s vyso-
kou odbornou úrovňou a s pevnou štruk-
túrou, v ktorom sa pravidelne striedajú 
referáty z vedeckých podujatí, biografické 
portréty, genealogické štúdie, personál-
ne state a  bibliografie, vrátane kalendárií, 
príspevky využívajúce nové archívne ma-
teriály či rozvíjajúce metodológiu biogra-
fistiky. V doterajších ročníkoch je uložené 
množstvo nových poznatkov, spresnení 
a  doplnení k  životopisom dejateľov, ktoré 
obohatili slovenskú literárnu vedu a vý-
skum vôbec. Biografické štúdie sú od roku 
1978 súčasťou edície Teória a výskum, sé-
rie Vedecké zborníky. Od novembra 2009 
2 Tamtiež.

boli Biografické štúdie, ročníky 10 až 34 
dostupné tiež online ( na webovej stránke 
SNK), čo predstavovalo približne 500 štú-
dií. Žiaľ, dnes už nie sú k dispozícií.
Už v  r. 1971 publikuje J. Ballová v  Bio-

grafických štúdiách zv. 2 príspevok o  Ju-
rijovi Mannovi, nasleduje príspevok Jozef 
ovi Danielakovi (1856 - 1883). V  r. 1981 
v  spolupráci s  A. Maťovčíkom zostavuje 
personálnu bibliografiu – Vladimír Mi-
náč3, ktorá vyšla v edícií Špeciálne biblio-
grafie v Matici slovenskej. Obsahuje súpis 
literárnej tvorby spisovateľa, a  to knižne 
vydaných a  časopisecky publikovaných 
umeleckých próz spolu s prekladmi, ako aj 
súpis publicistiky i recenzie. Okrem iného 
tu nájdeme aj prehľad rozhlasových, fil-
mových a televíznych adaptácií a realizácií 
jeho diel a  relácií o  spisovateľovi. Nechý-
ba ani literatúra o  V. Mináčovi. Personál-
ne bibliografia (PB) zachytáva materiál 
z  rokov 1946-1977, spolu obsahuje 1657 
bibliografických záznamov. Na záver je 
aj stručné biografické kalendárium spolu 
s registrami.
Recenzie na PB môžeme nájsť:
-- v Slovenských pohľadoch od Miloša 

Kovačku - Roč. 98, č. 8 (1982), s. 124-
125,

-- v časopise Slovenská literatúra od Ety 
Spiškovej - Roč. 29, č. 3 (1982), s. 282-
283,

-- v časopise Romboid od Etely 
Viskupovej - Roč. 17, č. 8(1982), s. 
91-93.

Pri príležitosti stého výročia narodenia 

3 MAŤOVČÍK, Augustín, BALLOVÁ, Jozefína, 
1981. Vladimír Mináč : personálna bibliografia. 
Martin: Matica slovenská. 119 s.
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spisovateľa Vladimíra Mináča (10. 8.1922) 
doplnili A. Maťovčík s Ľudmilou Šimko-
vou súpis o  128 nových bibliografických 
záznamov. Dodatok k PB s  názvom Vla-
dimír Mináč – personálna bibliografia za 
roky 1997-20224 bol zverejnený v časopise 
Knižnica.
J. Ballová publikovala v  Literárnom ar-

chíve, v Literárnom týždenníku, v Sloven-
skom jazyku a literatúre v škole i v Sloven-
ských národných novinách.
V r. 1984 J. Ballová pri príležitosti 80. na-

rodenín Ľudmily Škultétyovej-Pikulovej 
zostavila jej personálnu bibliografiu,5 ktorá 
vyšla v Biografických štúdiách v r. 1985. Pre 
priblíženie dodávame, že Ľudmila Škul-
tétyová-Pikulová od r. 1968 začala pracovať 
ako jazyková redaktorka vo Vydavateľskom 
oddelení MS, v rokoch 1969-1975 patrila 
k zakladajúcim pracovníkom Biografic-
kého oddelenia MS, kde viedla excerpciu 
biografií zo slovenských periodík do roku 
1900. PB obsahuje 210 bibliografických 
záznamov, ktoré sú zoradené do nasledov-
ných častí: preklady, pôvodné práce (štú-
die a  články o  literatúre, jazyku a  umení, 
biografie, recenzie, ostatná publicistika) 
a  literatúra o  Ľ. Škultétyovej-Pikulovej. 
Bibliografické záznamy sú radené chro-
nologicky. Preklady sú usporiadané abe-
cedne podľa jazykov, z ktorých prekladala.  
Ako uviedla J. Ballová vo svojich spomien-

4 MAŤOVČÍK, Augustín, ŠIMKOVÁ, Ľudmila 
2022. Vladimír Mináč – personálna bibliogra-
fia za roky 1997-2022. In: Knižnica, roč. 23, 
č. 3, s. 51 – 58. Dostupné z: https://www.snk.
sk/images/Edicna_cinnost/Casopis_Knizni-
ca/2022/2022_10_12_Matovcik.pdf
5 BALLOVÁ, Jozefína, 1985. Personálna 
bibliografia Ľudmily Škultétyovej-Pikulovej. In: 
Biografické štúdie 12, s. 102 – 114.

kach: „ ...S vďakou spomeniem aspoň jedno 
meno – pani prof. Ľudmilu Pikulovú, rod. 
Škultétyovú, vzácnu ženu, ktorej vďačím za 
veľa v odbornom raste a vôbec v  šírke kul-
túrneho rozhľadu...“ 6

J. Ballová mala rada svoju prácu a hlavne 
ľudí s ktorými spolupracovala, či už na pra-
covisku, alebo aj externe ( Vojtech Šarluš-
ka, Elena Saktorová, Klára Komorová, Ján 
Agnet). Bola usilovná, zodpovedná, cieľa-
vedomá, spravodlivá, trpezlivá a skromná. 
Ochotne pomohla každému, kto ju o  to 
požiadal. Mala dobré srdce, nezištne roz-
dávala lásku všetkým naokolo.
V r. 1989 pri príležitosti 140. výročia Riz-

nerovho narodenia prispela J. Ballová do 
jubilejného zborníka7 rozsiahlou štúdiou 
na 21 stranách s  názvom Riznerova lexi-
kografická tvorba, ktorú rozdelila nasle-
dovne. Práce: 1. vlastivedno-encyklope-
dické: všeobecné , odborové ( špeciálne) 
a  biografické a 2. lingvistické. Podrobne 
rozobrala spoluprácu s Riegrovým a Otto-
vým Náučným slovníkom, ale aj Riznerovu 
spolupráca na iných slovníkových prácach; 
motiváciu, vlastnosti a metódy Riznero-
vých lexikografických prác. Na záver štú-
die J. Ballová skonštatovala: „ Väčšina jeho 
lexikografických prác plnila už v čase zrodu 
funkciu informačného zdroja, pretože Riz-
ner bol osobnosťou výsostne komunikatív-
nou. Nezištne pomáhal informáciami kaž-
dému, kto ho o ne požiadal, a to temer až do 
konca života... Obdobne, ako kedysi povedal 

6 BALLOVÁ, Jozefína, 2009. K jubileu Národ-
ného biografického ústavu SNK. In: Knižnica, 
roč. 10, č. 7, s. 47.
7 KOVAČKA, Miloš, 1993. Ľudovít Vladimír 
Rizner 1849-1913. Jubilejný zborník zo seminára 
k 140. výročiu Riznerovho narodenia. Martin: 
Matica slovenská. 388 s.
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J. Vlček, aj my v redakcii Slovenského bio-
grafického slovníka denne berieme do rúk 
Riznera, takže doslova platí, ak povieme, 
že Rizner je jeden z našich hlavných spo-
lupracovníkov prostredníctvom obrovského 
množstva biobiliografických záznamov ob-
siahnutých v doteraz neprekonanej Bib-
liografii písomníctva slovenského na spô-
sob slovníka. Aj tento fakt radí jej tvorcu 
k zakladateľským osobnostiam slovenskej 
lexikografie a súčasne medzi popredných 
európskych lexikografov svojej doby.“ 8 
V  októbri tohto roku sme si pripomenuli 
sté výročie úmrtia (1913) tohto zakladateľa 
slovenskej bibliografie, spisovateľa, peda-
góga a historika.
J. Ballová v  r. 1992 spracovala aj menej 

známych rodákov 19. storočia Námestova. 
Štúdia bola zaradená do monografie tohto 
mesta. 9 V  r. 1993 ako vedúca Lexikogra-
fického oddelenia vo svojej štúdií – Ob-
sah, štruktúra a  štýl hesiel Slovenského 
biografického slovníka (SBS)10 podrobne 
rozoberá univerzálny slovník životopis-
ného typu, jeho základnú obsahovú jed-
notku. Zdôrazňuje, že pri súčasnej ex-
plózii informácií je tvorba takéhoto diela 
nemysliteľná bez tímovej práce. Podrob-
ne rozoberá redakčné pokyny a  smer-
nice pre tvorbu hesiel SBS, zamýš-
ľa sa nad univerzálnosťou textu hesla.  
Po odchode do dôchodku (1994) nechcela 
8 BALLOVÁ, Jozefína, 1993. Riznerova lexiko-
grafická tvorba. In: Ľudovít Rizner 1849-1913. 
Martin: Matica slovenská, s. 170 – 171.
9 BALLOVÁ, Jozefína, 1992. Z galérie menej 
známych rodákov 19. storočia. In: Námestovo: 
monografia /ed. Peter Huba. Dolný Kubín: 
Peter Huba, s. 186 – 188. 
10 BALLOVÁ, Jozefína, 1993. Obsah, štruktúra 
a štýl hesiel Slovenského biografického slovní-
ka. In: Biografické štúdie 20, s. 20 – 24.

ešte oddychovať, chcela byť užitočná, nie-
len pre rodinu (hlavne vnukov), pomáha 
pri ich výchove, ale aj pre obec Košťany 
nad Turcom. Trpezlivo hľadala a vyberala 
z archívu, zapisovala a  triedila informácie 
o  vzácnych osobnostiach slovenského ná-
roda, hlavne významných koštianskych 
rodákov, o  ich živote a  práci. Snažila sa 
všetko zistené sprístupniť dnešnej generá-
cii – vzácne a významné informácie, ktoré 
našla ukryté v starých časopisoch, tlačiach, 
na povalách a  veľmi pútavou formou ich 
posúvala medzi obyvateľov obce. Počúvať 
jej rozprávanie bolo pre všetkých naozajst-
ným zážitkom. Vďaka nej majú obyvatelia 
Koštian nad Turcom časť svojej histórie za-
chytenú aj písmom v publikácií Z klenot-
nice ľudovej slovesnosti obce Košťany nad 
Turcom v zápisoch Jána Páričku.11

Významných rodákov z Koštian nad Tur-
com (Samuela Šípku, Jána Páričku a  An-
dreja Polonca ) podrobnejšie predstavila 
v zborníku Kniha 97-98.
Milovala život, snažila sa naplno a so zá-

ujmom žiť. Veľmi rada čítala i  recitovala. 
Mala rada divadlo, sama hrala v ochotníc-
kom divadle počas vysokoškolského štú-
dia. Mala rada vážnu hudbu a spev, spieva-
la dokonca aj v speváckom zbore. Milovala 
prechádzky do prírody – veľmi rada chodi-
la na hríby. Obľubovala prácu v záhradke.
Aktívne pracovala v  obci, v ktorej žila, 

bola členkou Československého červeného 
kríža, Slovenského zväzu žien. Bola po-
slankyňou obecného zastupiteľstva ako dl-
11 BALLOVÁ, Jozefína, 2013. Z klenotnice 
ľudovej slovesnosti obce Košťany nad Turcom 
v zápisoch Jána Páričku: z časopisecky vyda-
ných textov a archívnych materiálov v ALU-
-SNK v Martine. Košťany nad Turcom: Obecný 
úrad, 159 s.
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horočná členka komisie kultúry. V r. 2003 
za svoju aktívnu a dlhoročnú prácu získala 
Cenu obce Košťany nad Turcom.
S pani J. Ballovou som sa naposledy stre-

tla10. apríla 2022 v Biblickej škole v Mar-
tine na uvádzaní do života publikácie Mi-
loš Kovačka – aristokrat ducha. Zborníka 
príspevkov k nedožitým 80. narodeninám 
doc. PaedDr. Miloša Kovačku, CSc. – bib-
liografa, literárno-kultúrneho a  cirkevné-
ho historika, pedagóga a redaktora, s kto-
rým J. Ballová dlhé roky spolupracovala.
Dňa 6. augusta 2023 srdce J. Ballovej pre-

stalo biť, čas sa zastavil a jej životná kniha 
sa navždy zatvorila. Pri poslednej rozlúč-
ke s  ňou odzneli aj tieto úprimné slová 
M. Hlinkovej: „Pre nás bola Jožka vzorom 
tichej a nenápadnej osôbky, ktorá však slo-
vom a skutkom obohatila každého, kto s ňou 

prišiel do kontaktu. Jej vedomosti nemali 
hranice o  čomkoľvek, vždy to bol zážitok 
pre iných. Dokázala zaujať, ale aj strhnúť. 
Ešte niečo bolo pre ňu vzácne, neprestala byť 
skromným človekom.“
Ostali po nej šuplíky plné popísaných, 

rozpracovaných tém, zatiaľ nezverejnenej 
histórie ... Večná škoda, že už nemohla vy-
stúpiť zo zdravotných dôvodov v pripravo-
vanom dokumentárnom filme – pri príleži-
tosti 700. výročia prvej písomnej zmienky 
o obci Košťany nad Turcom (1323) , ktorý 
pripravil historik Peter Cabadaj, František 
Výrostko, Milan Novotný, Ján Žiak a ďalší. 
Premiéru mal v  rámci trojdňových osláv. 
(8.-10.9. 2023).
Sviečka života zhasla, kniha života sa za-

vrela a spomienky ostanú. Životná púť 
Jozefíny Ballovej sa uzavrela. Bola síce po-
kojná, plná nástrah, ale tvorivá, radostná 
a jedinečná. 
Česť pamiatke vzácneho človeka!

Ing. Ivana Poláková, PhD. 
ivanapolakovatarcal@gmail.com
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SPOMIENKA NA MARTU BORNEMISZOVÚ / COMMEMORATION OF MARTA 
BORNEMISZOVÁ

O našom legendárnom horstve Vysoké 
Tatry existuje bohatá literatúra v podobe 
monografií, obrazových publikácií, odbor-
ných štúdií a popularizačných príspevkov, 
ktoré  dávnejšie súhrnne bibliograficky za-
značil znalec V. Tatier Ivan Bohuš st. (1924 
– 2018), ktorého 5. výročie úmrtia sme si 
pripomenuli v tomto roku. Tento vášnivý 
bádateľ tatranskej problematiky celý život 
zasvätil výskumu, priblíženiu a propagácii 
V. Tatier. Potešiteľné je, že v bádateľskej, 
publikačnej a vydavateľskej činnosti svojho 
otca pokračuje syn Ivan Bohuš ml. Bohatú 
otcovu i vlastnú dokumentáciu a odbornú 
literatúru o tatranskej problematike vy-
užil na zostavenie a vydanie špeciálneho 
lexikónu Osobnosti v názvoch Vysokých 
Tatier.1 Listujúc túto publikáciu som si 
1 BOHUŠ, Ivan ml. 2020.  Osobnosti v názvoch 
Vysokých Tatier – Lexikón. Tatranská Polianka: 
Vydavateľstvo IB Vysoké Tatry , 127 s.

uvedomila, že určite z nej majú radosť dve 
zaslúžilé bibliografky Podtatranskej kniž-
nice (PK) - Ľuboslava Rusnáková (1946-) 

Marta Bornemiszova_podobizeň
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Edičná činnosť M. Bornemizsovej_regionálne 
súpisy

a  Marta Bornemiszová, rod. Füzyová 
(1943 – 2019), ktorej nedožité 80. výročie 
narodenia si tento rok pripomíname.
Marta Bornemiszová sa narodila 14. de-

cembra 1943 v Rimavskej Sobote. Otec 
(Miklós Füzy) si našiel zamestnanie v Po-
prade a celá rodina sa presťahovala pod V. 
Tatry. Marta sa rýchlo naučila po slovensky, 
zapadla do kolektívu detí. V r. 1950 – 1958 
navštevovala Ľudovú školu vo Veľkom, okr. 
Poprad. Už v tomto období sa u nej preja-

vovali vlastnosti, ktoré boli neskôr pre ňu 
typické – zmysel pre spravodlivosť, ochota 
pomáhať a chrániť slabších. Z vlaku cestou 
do školy sprvu len so záujmom pozorovala 
prácu s koňmi vo Veľkej Lomnici, kde jaz-
decký oddiel Telovýchovnej jednoty Štát-
nych majetkov vyvíjal činnosť od r. 1956. 
Postupne si zvykla čoraz častejšie po vyu-
čovaní prerušiť cestu, aby sa mohla venovať 
jazdectvu a koňom. Tu sa zoznámila s bu-
dúcim manželom Istvánom Bornemiszom. 
V r. 1959 – 1961 navštevovala Jedenásťroč-
nú strednú školu v Kežmarku, v r. 1963 – 
1965 študovala na Strednej knihovníckej 
škole v Bratislave, konzultačné stredisko 
Košice. Po maturite chcela študovať právo 
a niet pochýb o tom, že by bola bývala dob-
rou právničkou, mala na to všetky predpo-
klady. Nepodarilo sa jej to.
V  r. 1962 nastúpila do Okresnej ľudovej 

knižnice v  Poprade, neskôr Podtatranskej 
knižnice (PK). ako prvá profesionálna bib-
liografka. Nastúpila v  čase, keď sa v celo-
slovenskom kontexte tvorili základy sys-
tematickej regionálnej bibliografie. Hneď 
sa zaradila medzi najlepších odborníkov, 
pretože na túto činnosť mala mimoriadne 
dispozície – znalosť jazykov, presné logické 
myslenie, zmysel pre systém a vysoký stu-
peň profesionálnej zodpovednosti. 
Úzko spolupracovala so Štátnou vedeckou 

knižnicou v Prešove – najmä s prešovským 
bibliografom a historikom Dr. Jozefom 
Repčákom. Výsledkom boli súpisy Starý 
Kežmarok v literatúre (1969) a Literatúra 
o Spišskej Belej (1972). Tematicky inklino-
vala k histórii, niekoľko rokov vytvárala 
kartotéku K starším dejinám Spiša. Spra-
covávala tiež kultúrne a literárne tradície 
Kežmarku. 
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Keďže zvýšená pozornosť sa začala veno-
vať v PK  dejinám regiónu, v dôsledku čoho 
sa do popredia dostali aj osobnosti, ktoré 
ich vytvárali a  otvoril sa tak priestor pre 
personálnu bibliografiu (PB). Z celej viac 
ako štyridsaťročnej produkcie PK z  toh-
to obdobia, približne jednu tretinu tvo-
ria PB. Vznikla dokonca edícia s názvom  
Personálne bibliografie. M. Bornemiszo-
vá zostavila nasledovné PB: Hviezdoslav 
v Kežmarku (1966); Dr. Vojtech Alexander 
(1967); Brat bratovi (1968); P. J. Šafárik 
v Kežmarku (1970); Ján Chalupka 1871-
1971 (1971); Janko Kráľ (1972); Janko Je-
senský (1973); Jozef Maximilián Petzval 
(1987); Belo Kapolka (1985); Viera Švenko-
vá (1987); Michal Trembáč (1989); Gregor 
Berzeviczy ( 1994). Treba spomenúť, že časť 
personálnych bibliografií bola spracovaná 
už v  minulosti, ktorá však v  čase svojho 
spracovania tlačou nemohla vyjsť. Okrem 
toho zostavila Marta Bornemiszová: Re-
gionálny súpis literatúry o  Slovenskom 
národnom povstaní z  produkcie za roky 
1945-1979 a  Súpis regionálnej literatúry 
k  oslobodeniu okresu Poprad, ktorý vyšli 
tlačou v r. 1980. Ďalej Regionálny súpis lite-
ratúry k výtvarnému životu okresu Poprad z 
prameňov za roky 1960-1979, ktorý vyšiel 
tlačou v r. 1981.
Sama vyselektovala regionálne osobnosti 

zo 6 zväzkov Slovenského biografického 
slovníka a z ďalších prameňov, čím podstat-
nou mierou prispela k vydaniu Biografic-
kého slovníka okresu Poprad - od najstar-
ších čias do roku 19962. Tiež spracovávala 

2 BORNEMISZOVÁ, Marta, RUSNÁKOVÁ, 
Ľuba, OROLINOVÁ, Mária, 1996. Biografický 
slovník okresu Poprad: (od najstarších čias do 

bibliografie so vzťahom k popradskému 
regiónu pre publikácie Osvetového ústavu 
v Bratislave. Niekoľko rokov pripravovala 
v knižnici programy o hudbe a výtvarnom 
umení. Bola aj vynikajúca šachistka.
Spolu s manželom Štefanom Bornemis-

zom (1917 – 2006) a švagrom Žigmundom 
Bornemiszom (1913 – 1994) sa podieľala 
na rozvoji jazdeckého športu nielen pod 
Tatrami, ale ako členka poroty sa zúčastňo-
vala na celoštátnych jazdeckých súťažiach. 
Dlho bola jednou z dvoch žien v bývalom 
Československu s preukazom Rozhodcu I. 
triedy. Špecializovala sa na drezúru koní.
Zaujímavé fakty a  dojímavé slová sme si 

vypočuli pri poslednej rozlúčke s M. Bor-
nemiszovou, ktorá sa konala 21. januára 
2019 na cintoríne v  Poprade – Veľkej3: „ 
Šesťdesiate roky boli krátkym šťastným ob-
dobím jej života. Existenčná situácia rodiny 
sa stabilizovala, profesionálne rástla, politic-
ký tlak a nátlak sa postupne uvoľňoval, pro-
stredníctvom športových súťaží sa otvárali 
dvere do zahraničia, slovenskí aj zahraniční 
režiséri, nakrúcali v tomto období niekoľko 
filmov, v ktorých sa uplatnili schopnosti jaz-
deckého oddielu na čele s Bornemiszovcami. 
Boli to filmy ako Nevesta hôľ, Noční jazdci, 
Jánošík, Vivat Beňovský a mnohé ďalšie. 
Marta vždy bola aktívne pri tom.
Aj keď nemala v opatere vlastné deti, roz-

dávala lásku svojim synovcom a neteriam, 
deťom manželovej sestry, po celý čas ich 
detstva. Ale potom došlo k zlomu a v živote 

roku 1996). Poprad: Okresná knižnica; Miestny 
odbor MS. 195 s. 
3 RUSNÁKOVÁ, Ľ, 2019.<luba.rusnakova@
gmail.com> [cit. 2019-02-02]. Posledné 
zbohom. [e-mail adresátovi Ivana 
Polakova<ivanapolakovatarcal@gmail.com>]. 
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sa jej začali vrstviť ťažké udalosti. Najprv 
tragický odchod otca po smrteľnom úraze. 
Nemala ešte ani tridsať rokov, keď jej diag-
nostikovali rozpad kostí pravej ruky, musela 
sa naučiť písať ľavou rukou. Normalizácia 
zastavila výskum dejín regiónu, vytratila sa 
radosť z práce, znovu zosilnel politický tlak. 
Čelila mu zmysluplnou činnosťou, ktorú sa 
jej občas podarilo obhájiť. Potom to bol ešte 
záblesk nádeje po roku 1989, keď sa začali 
naprávať staré krivdy, nasledovali choroby 
a odchody blízkych ľudí, jej obetavá starost-
livosť, neskôr nevyhnutná samota, ktorú 
vedela prijať, znášať a zmysluplne využiť. 
Marta Bornemiszová bola osobnosť ako 
vytesaná z kararského mramoru. Pevná, 
čistá, s prirodzenou vnútornou emanáciou. 
Verná tradícii, rodine a priateľom aj prija-
tým záväzkom či povinnostiam. Až úzkost-
livo dôsledne plnila dané sľuby. Po celý ži-
vot obhajovala pravdu a ľudskosť, bojovala 
za iných, nikdy nie za seba a svoje výhody. 
Pozorne zachytávala podnety z okolia, bola 
kedykoľvek pripravená podať pomocnú ruku 
každému, kto sa ocitol v ťažkej situácii. Ne-
závislá a hrdá vedela sa aj ponížiť, keď išlo 
o pomoc iným. To je už tá vyššia úroveň 
ľudskej spoluúčasti. Nikdy nezverejňovala 
vlastné dobré skutky, o mnohých ani nevie-
me.
Vždy, keď odíde dobrý, ušľachtilý človek - 

svet je o niečo chudobnejší. Ale po týchto 
ľuďoch ostáva na zemi stopa a tak môžeme 
povedať spolu:

Odišla azda? Never, nie je iná.
Len inak hľadí zo vzdialených brehov.
To iba hrozno prešlo cestou vína,
nestratilo sa ani zrnko z neho.“

Ing. Ivana Poláková, PhD.
ivanapolakovatarcal@gmail.com
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